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PASIDAIRIUS PAS SAVE 
IR APLINKUI...

PRIL. JONAS BALKONAS 
— SUKAKTUVININKAS

Kaip rašoma kitame iio “Gar
so” numerio straipsnyje, mūsų 
Susivienijimo dvasios vadas 
prelatas Jonas Balkonas šį mė
nesį peržengia aštuoniasdešimtą
jį savo gyvenimo žingsnį, jeigu 
vienerius metus laikyti vienu 
žingsniu. Reikšminga tai sukaktis 
kiekvienam jos sulaukusiam, o 
ypač galinčiam spindėti neiš
senkama energija, šviesia galvo
sena, kūrybinga veikla, nepa
laužta ištikimybe tiems patiems 
idealams, kuriuos pasirinko jau
nystėje.

Nuo pat pirmos dienos, kurią 
Kristus pasišaukė jį į savo Vy
nuogyną — o tai įvyko jau prieš 
daugiau kaip 56 metus, kunigas 
Jonas Balkūnas visą laiką buvo 
lietuvių religinio, kultūrinio, 
tautinio, visuomeninio darbo 
Jungtinėse Valstybėse pirmose 
gretose.

Uoliai eidamas tiesiogines 
sielovados pareigas parapijose, 
į kurias buvo savo vyskupo 
siunčiamas, Balkonas niekada 
nesišalino nuo savo tautos. Ir 
plunksna, ir gyvu žodžiu stojo 
į visus, o ypač lietuvių katalikų 
visuomenės darbo dirvonus.

Šiemet jau 60 metų, kai Bal
kūnas bendradarbiauja mūsų 
spaudoje. Dar klieriku būdamas 
redagavo Pennsylvanijoje leistą 
savaitraštį Tėvynės Balsą. Rašė 
Darbininkur, —-Oarstri, - Drau
gui . . . 1933 metais New Yorke 
jam pasisekė su iniciatyvine 
kelių kunigų ir pasauliečių gru
pe įsteigti savaitraštį “Ameriką”, 
kuriam dažnai vedamuosius 
straipsnius rašydavo ir redakto
rius pavaduodavo. Visada labai 
mėgiamas ir dažnai daugelyje 
vietų kviečiamas pamokslinin
kas ir “prakalbininkas”. Ir šian
dien prelatas Balkūnas tebėra 
pirmaujantis pamokslininkas, vi
sur laukiamas ir didžiai verti
namas.

Vargu ar rastume bent vieną 
svarbesnę Amerikos lietuvių or
ganizaciją, kuri nebūtų siekusi 
įtraukti Balkoną į savo vadovy
bę. Kunigų Vienybė, Katalikų 
federacija, Amerikos Lietuvių 
Taryba, Bendrasis Amerikos 
Lietuvių šalpos fondas. Ateiti
ninkų Šalpos Fonda*r*Vlikas, 
JAV Lietuvių Bendruomenė, 
Lietuvių Katalikų Religinė šal
pa, Tautos Fondas, mūsų Susi
vienijimas, Lietuvių kultūros in
stitutas, Lietuvių enciklopedija, 
Lietuvos vyčiai, Leono XIII fon
das ir kiti . . . Vienur sekretorius, 
kitur pirmininkas, iždininkas, 
dar kitur iždo globėjas. Ir taip 

ir viltingai lau- 
atatatymo Pabalti-

toliau, ir taip toliau... Jo parei
gos niekur nebuvo tik popieri
nės. Kokį tik darbą jis užsikrovė, 
ėjo jis pirmyn, nesidairydamas 
atgalios.

Prel. Balkflno asmuo ir darbai 
įvertinti, kiek tai įmanoma gy
vųjų tarpe. Bažnyčia jam suteikė 
savo poaukščius net tris kartus, 
paskutinį kartą pakeldama jį į 
Apaštalinius protonotarus. šian
dien lietuviškame pasaulyje tu
rime tik du šio aukšto lygio pre
latus — Joną Balkoną ir Ladą 
Tulabą. Lietuviškoji visuomenė 
irgi bandė nelikti skolinga pre
latui reikšmingesniu padėkos 
žodžiu. Kelios organizacijos išsi
rinko jį savo garbės nariu ir gar
bės pirmininku. Nors ne visada 
jo sveikata atitikdavo jo užsi
kraunamą naštą, prelatas Balkū
nas vargu ar bet kada pajėgė pa
sakyti “Ne”, kai buvo prašomas 
talkon. Štai tik pora pavyzdžių:

JAV' Lietuvių Bendruomenė 
mini savo įsisteigimo 30 metų 
sukaktį, ir štai minėjimo iškil
mingųjų mišių Detroite pamoks
lininkas — tos organizacijos gar
bės pirmininkas prel. Balkūnas. 
Vlikui per pastaruosius dvejus 
metus prel. Balkūnas atėjo di- 
džion talkon — 1980 metų seime 
Toronte pagrindinis paskaiti
ninkas, o 1981 metų seime Cle- 
velande — pamokslininkas.

Ir dabar, jau aštuonių dešim
čių amželio akivaizdoje, prelatas 
Balkūnas nesišalina “tikron 
pensijon”. Mirus ilgamečiu! 
Susivienijimo Dvasios vadui 
prel. J. Baltusevičiui-Boll, di
rektorių tarybos žvilgsnis tuojau 
nukrypo į prel. Balkūną, velio
nio artimą draugą, Dvasios va
do pareigoms. Kai pernai Susi
vienijimas rinko naują vadovybę, 
prel. Balkūnas vėl paprašytas 
pasilikti pareigose, kuriose jis 
tikėjosi pabūti tik “laikinai”, kol 
bus pasirinktas kitas. Lietuvių 
Katalikų mokslo akademijai ap
sisprendus šaukti savo 60 metų 
sukaktuvinį suvažiavimą St. Pe- 
tersburge šiemet Padėkos die
nos šventės savaitgalį, prel. Bal
kūnas įprašytas vadovauti ruošos 
komitetui.. .

Ir taip metai iš metų, mėnuo pq 
mėnesio, diena iš dienos prela
tas Balkūnas “išnaudojamas”. Jis 
paklūsta visiems tiems prašy
mams ir pageidavimams. Jo 
lietuviška širdis ir didi meilė 
Dievui teikia jam stiprybės ir 
ryžto visada Būti su savaisiais ir 
tarp savųjų.

Iš širdies palinkėkime Garbin- 
gąjam ir Brangiąjam Sukaktuvi
ninkui gausiausios Dievo palai

mos — ir Jam asmeniškai, ir vi
so jo triūso vaisiams.

VILNIAUS KONFIRCNCUAI — 
•ŠIMTAI

Rugsėjo 18-22 dienomis prieš 
65 metus Vilniuje posėdžiavo 
lietuvių konferencija, tautos 
istorijoje žinoma Lietuvių Kon
ferencijos Vilniuje vardu. Ji 
buvo, yra ir liks svarbus istori
nis įvykis. Konferencija sulauk
ta ir pravesta pirmojo pasaulinio 
karo vokiečių okupacijos akivaiz
doje, jos organizatoriams ir daly
viams parodant daug valstybinės 
išminties ir patriotinio ryžtingu
mo. Ji suvaidino svarų vaid
menį, išreikšdama tautos sieki
mus ir išrinkdama jiems įgyven
dinti veiksmingą organą — Lie- 
tuvosTarybą.

Rašant apie šią reikšmingą su
kaktį, tenka pasinaudoti tos kon
ferencijos dalyvio, vieno iš jos 
rengėjų, Aleksandro Stulgins
kio atsiminimais, kurie paskelb
ti Amerikoje 1980 metais.

Norėdami sėkmingiau valdyti 
okupuotą Lietuvą, vokiečiai 
1917 metais kėsinosi sudaryti 
Vilniuje vadinamą patikėtinių 
tarybą, kuri tarnautų jų admi
nistraciniams užmojams. Tačiau 
neatsirado nei vieno įtakingo 
lietuvio, kurs sutiktų tapti oku
panto statytiniu. Anot Stul
ginskio, vokiečiai mėgino kreip
tis į vyskupą Pranciškų Kare
vičių, dr. Joną Basanavičių, į An
taną Smetoną, prašydami reko
menduoti jiems kandidatus į “pa
tikėtinius”. Bet iš to nieko neiš
ėjo. Lietuviai nurodė, kad su- 
da ryti n a tikra Tautos taryba, kuri 
tvarkytų ir gintų Lietuvos reika
lus. Reikalauta teisės sušaukti 
šalies atstovų konferenciją, kuri 
išrinktų tokią tarybą.

Reikalavimus reiškė Vilniuje 
dirbusi lietuvių veikėjų grupė. 
Vokiečiams sutikus su konferen
cijos šaukimu, vilniečių grupė, 
kaip nurodo Stulginskis, sukvie
tė konferencijai šaukti organiza
cinį komitetą. Jis susirinko Vii-

JAV kongresmanai Brežnevui — 
laikas baigti Pabaltijo okupaciją.

Liepos 28, Šešiasdešimtųjų Pa
baltijo valstybių pripažinimo 
metinių proga, Šimtas JAV-ių 
atstovų rūmų ir senato narių pa
siuntė Brežnevui Šio turinio laiš-

“Šiandien Jungtinės Amerikos 
Valstijos mini 60-jų laisvų Esti
jos, Latvijos ir Lietuvos vyriau
sybių nuolatinio pripažinimo 

niųje rugpjūčio 1 dieną ir susi
dėjo iš 17 narių, atvykusių iš 
įvairių Lietuvos vietovių. Atsto
vauta visoms tuometinėms poli
tinėms grupuotėms.

Komitetas dirbo keturiais die
nas, svarstydamas Lietuvos teri
torijos klausimą, tuometinę 
padėtį ir ateities galimybes, Lie
tuvos Tarybos įsteigimo ir 
Lietuvių konferencijos sulauki
mo klausimus. Pasisakyta, kad 
Lietuvos teritorįjos ribos turi su
tapti su Lietuvos etnografinėmis 
ribomis, padarant atitinkamus 
išlyginimus, reikalingus Šalies 
vystymuisi.

Vokiečių bauginimų spaudžia
mas, organizacinis komitetas il
gai svarstė būsimus nepriklauso
mos valstybės santykius su kai
mynu vakaruose ir dauguma 
balsų pasisakė, kad įvairūs susi
tarimai su Vokietija galimi, bet 
jų sąlygos turi būti aiškiai nu
statytos ir todėl būtina įkurti 
nuolatinę įstaigą, galinčią kal
bėti tautos vardu. Be to, reikią 
susisiekti su užsienio lietuviais.

Anot Stulginskio, buvo daro
ma savos rūšies rizika, bet kartu 
turint geresnių laikų viltį. Ryž
tasi žengti į valstybės atstatymo 
darbą. Organizacinis komitetas 
vieningai pasisakė už šaukimą 
konferencijos, kuri išrinktų au
toritetingą Tarybą.

Kadangi vokiečiai jokiu būdu 
nesutiko leisti atstovų rinkimų, 
bandyta derėtis. Vokiečiai paga
liau kiek nusileido, sutikdami 
neprieštarauti neoficialiems ma
žos apimties susirinkimams, ku
riuose būtų parinkti atstovai.
* (nukelta į 2 psl.)

PREL. J. BALKONAS — ORGANIZACIJŲ ŽMOGUS

Prel. Jonas Balkonas, P.A., 
savo talentais ir tų talentų pa
naudojimu yra vienas didžiųjų 

sukaktį. Pastarųjų 41-erių metų 
laikotarpy visos JAV-ių vyriausy
bės palaikė Sį rySį, nežiūrint So
vietų Sąjungos nelegalios Pabal
tijo valstybių okupacijos. Sovietų 
prievartinė okupacija neleidžia 
estam, latviam ir lietuviam nau
dotis tarptautiškai garantuota 
laisvo apsisprendimo teise.

“Jungtinių Amerikos Valsty
bių piliečiai, savo atstovų rūmų 
ir senato narių pastangomis, 
nuosekliai rėmė laisvą Estiją, 
Latviją ir Lietuvą. Kongrese po 
kongreso abiejų politinių partijų 
atstovai asmeniškais pareiški
mais ir rezoliucijomis reikalavo, 
kad Pabaltijo valstybės būtų su
grąžintos į jų teisėtą vietą tarp
tautinėj bendruomenėj. Mes 
Jungtinėse Amerikos Valstijose 
esam įsipareigoję siekti tarptau
tinės bendruomenės, kuri rem
tųsi teisybės principu ir pagarba 
žmogaus orumui.

“Mes, čia pasirašiusieji atsto
vų rūmų ir senato atstovai, tvir
tai remiam savo vyriausybę, kuri 
ir toliau pripažįsta laisvas ir tei
sėtas Estįjos, Latvijos ir Lietu
vos vyriausybes. Amerikiečius 
ir pabaltiečius jungia tvirti ir il
galaikiai ryšiai. Šios 60-ties metų

Pre!. Jonas Balkonas, P.A., Lietuvių Katalikų Susivieniji
mo dvasios vadas, spalio 21 Švenčia 80 metų sukaktį. Svei
kiname Garbingą Jubilijatą, tiek daug nuveikusį Bažny
čios ir Tėvynės Lietuvos labui. Linkime jam visokerio- 
•pos Dievo palaimos ir sėkmės visuose jo darbuose. Šiai 
garbingai sukakčiai atžymėti skiriame Gano trečią puslapį.

lietuvių visuomenininkų, gimęs 
Amerikoje, išsimokslinęs Lie
tuvoje ir Amerikoje.

Jo veikla reiškėsi dviejuose 
baruose — parapijoje ir įvairiose 
organizacijose.

Po kunigystės šventimų 1926 
gegužės 29 trejus metus buvo 
Apreiškimo lietuvių parapijos 
vikaras, ketverius metus Angelų 
Karalienės lietuvių parapijos vi
karas ir nuo 1933 metų Maspetho 
lietuvių Viešpaties Atsimainy
mo parapijos klebonas. Maspe- 
the jo rūpesčiu pastatyta viena iš 
gražiausių lietuviškų bažnyčių 
Amerikoje.

Nuo pat kunigo šventimų su
kaktuvininkas įsijungė į vi
suomeninį ir organizacinį darbą. 
Jis sugebėjo veikti, vadovauti. 
Jis buvo nepalaužiamas entu
ziastas visiem dideliem sumany
mam, nepamainomas kalbėtojas 
tiem sumanymam skelbti, pui
kiai visur reprezentavo ir lietu
višką ir amerikietišką kultū-

Štai tos organizacijos, kuriose 
veikė ar tebeveikia prel. Jonas 
Balkonas:

A.L.R.K. Federacijos centro 
valdybos narys ir dvasios vadas.

A.L.R.K.F. infbrmacįjos centro 
vedėjas, imigracijos reikalų ve
dėjas, atstovas NCRC-NCWC 
centruose.

Kunigų Vienybės centro val
dybos pirmininkas.

Motinėlės draugijos sekreto
rius ar iždininkas.

Lietuvių katalikų kunigų ko
miteto (nuo karo nukentėjusiem 
gelbėti) sekretorius. Komitetas 
buvo užuomazga būsimam B al
fui.

Balfo vicepirmininkas ir 
vienas iš direktorių.

Balfo našlaičių ir komisijos 
pirmininkas.

Tarybos Lietuvai gelbėti (kuri 
vėliau išaugo į Altą) iniciatorius.

Amerikos Lietuvių Tarybos

American Baltic Society valdy
bos narys.

Lietuvos universalinio biuro 
vienas iš steigėjų ir direktorių.

American Bill of Rights Assoc, 
vicepirmininkas.

American Overseas Aid lie
tuvių atstovas.

“Amerikos” laikraščio re
daktorius.

Lietuvių kultūros instituto 
valdybos narys.

ALK akcijos fondo ir Ateiti
ninkų šelpimo fondo pirmininkas 
ir globėjas.

Amerikos Lietuvių Bend
ruomenės laikinio organizacinio 
komiteto pirmininkas.

American Baltic Society val
dybos narys.

Crusade for Freedom sąjūdžio 
lietuvių skyriaus pirmininkas.

Amerikiečių, kilusių iš rytų 
bei vidurio Europos, konfe
rencijos pirmininkas.

New Yorke Lapkričio 13 
manifestacijos komiteto garbės 
pirmininkas.

Tautos Fondo pirmininkas.
Lietuvių Religinio kongreso 

rengimo komiteto pirmininkas.
Lietuvių Religinės šalpos 

vicepirmininkas.
Washingtono Šiluvos koply

čios komiteto vicepirmininkas.
Batuno pirmasis pirmininkas.
Brooklyno vyskupijos cenzo

rius lietuviškom knygom, norin
čiom gauti imprimatur.

Brooklyno vyskupo patarėjas.
Pasaulio Lietuvių Katali

kių Moterų Organizacijų Sąjun
gos dvasios vadas.

JAV LB garbės pirmininkas ir 
tarybos narys.

Dabar yra Lietuvių Katalikų 
Susivienijimo dvasios vadas.

Lietuvių Katalikų Mokslo Aka
demijos -suvažiavimo rengimo 
komiteto pirmininkas. Suvažia
vimas bus Padėkos dieiros sa
vaitgalį St. Petersburg Beach, 
Fla.
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AMERIKOS LIETUVIŲ TARYBA 
INFORMUOJA

mente pareigūnė savo raito pa
žymi, kad tie lankymaisi nepa
leidžia JAV politinės linijos - 
nepripažinti Pabaltijo kraštų in
korporacijos į Sovietų Sąjungą. 
JAV konsulato tarnautojai lanky

Alto metinis suvažiavimas
Metinis Amerikos Lietuvių 

Tarybos suvažiavimas laukia
mas spalio 30-31 Tautiniuose 
namuose, 6422 S. Kedzie, Chi
cago). Suvažiavimui skiriamos 
dvi dienos, norint pagrindiniau 
aptarti Alto praeitų ir atei
nančių metų darbus. Suvažiavi
me bus sudaryta nauja Alto val
dyba.

Uoliai kelia Lietuvos reikalus
Cicero Alto skyrius, vadovau

jamas dr. Bronės Motuzienės, 
parodo daug gražios iniciatyvos 
Lietuvos reikaluose. Skyriaus 
priimta rezoliucija dėl trėmimų 
Lietuvoj buvo išspausdinta 
Miunchene leidžiamame žur
nale “ABN Correspondence” ir 
Chicago) leidžiamame čekų 
laikrašty “Denni Hlasatel”. 
Apie to skyriaus suruoštą de
portacijų minėjimą buvo iš
spausdinta informacija vieti
niame amerikiečių laikrašty 
The Life”. Paprašyta radijo 
WCEV stoties vedėja Lucyna 
Migala net penkis kartus pa
kartojo pranešimą apie didžią
sias deportacijas Lietuvoj. Cice
ro Alto skyriaus pastangomis 
dokumentinis filmas “The KGB 
Connections” buvo rodomas 
Morton East (Cicero) ir Morton 
West (Berwyn) aukštosiose 
mokyklose. Keliose vietose ro
dytos skaidrės apie Sibiro trem
tinius. Skaidres paruošė Alto 
centras.

Ieškant susidomėjimo 
Lietuvos reikalais

Siekdamas, kad amerikiečių 
laikraščiai daugiau domėtųsi lie
tuvių tautos reikalais, kun. J. 
Prunskis turėjo pasitarimus su 
“Chicago Tribune” redaktore 
Lea McClain, su "Sun Times” 
redaktorium N. Shuman ir su 
“Southwest News Herald” re

daktorium T. Downs. Jie parodė 
gražaus prielankumo.

Lietuvos vyčiai susilaukia 
daug prielankumo

Savo patriotine, kultūrine, lie
tuviška veikla Lietuvos vyčiai 
susilaukia plataus prielankumo. 
Jie yra įsijungę ir j Amerikos 
Lietuvių Tarybos vykdomus 
Lietuvos laisvinimo darbus. Lie
tuvos vyčių seimui, įvykusiam 
rugpjūčio 5-8 Clevelande, Alto 
pirm. dr. K. Sidlauskas pasiuntė 
sveikinimą.

Tarnyba Washingtone
Jungtinis Amerikiečių Pabal- 

tiečių Komitetas ieško direkto
riaus ryšiam palaikyti — Public 
Relations Director. Atlyginimas 
— 117,000 metam, ir dar kai ku
rie priedai išlaidom. Reikia ge
rai mokėti anglų kalbą, turėti 
akademinį išsilavinimą, ypač 
Rytų Europos, Sovietų Sąjungos 
klausimais. Amžius — ne jau
nesnis kaip 21 m. Kandidatai tu
ri kreiptis į Joint Baltic Ameri
can National Committee, Post 
Office Box 432, Rockville, Mary
land 20850; tel.: (301) 340-1954.

Apie Vilko pirmininko 
lankymąsi Australijoj

Vliko pirmininko dr. K. Bobe
lio, kuris yra ir Amerikos Lie
tuvių Tarybos garbės pirminin
kas, kelionė į Australiją buvo la
bai sėkminga. Turėjo Lietuvai 
naudingų pasikalbėjimų su val
džios žmonėmis, Lietuvos reika
lus plačiau iškėlė pasikalbėji
muose su spaudos žmonėmis, 
visur buvo šiltai sutiktas vietos 
lietuvių.

Dėl JAV gen. konsulo 
lankymosi Pabaltijy

Valstybės departamento Pa
baltijo reikalų skyriaus vadovė 
Mildred A. Patterson atsiuntė 

damiesi panaudojo kiekvieną 
progą pažymėti tą nepripažini
mo politiką. Mildred A. Patter
son pažymi, kad JAV ambasado
rius Maskvoj, kaip ir kiti aukš
tieji JAV pareigūnai, okupuo
tuose kraštuose nesilanko.

Anglų kalba apie Lietuvą
Jau išėjo iš spaudos kun. J. 

Prunskio paruošta, N. Gražu- 
llenės į anglų kalbą išversta kny
ga “Lithuania under Soviet Oc
cupation. Eyewitness Accounts 
of Atrocities”. Išleido Jūros šau
lių kuopa Klaipėda. Knyga ilius
truota. Viršelis dail. J. Tričio. 
įvykius mačiusiųjų liudijimais 
informuojama apie kruvinus 
okupanto darbus Lietuvoje.

LIETUVIS POLICIJOS 
VIRŠININKAS

Wall miesto, New Jersey vals
tijoj, naujasis policijos viršinin
kas yra lietuvis Leonas Kubaitis. 
Apie jį plačiai rašo vietinė spau
da.

Pažymima, kad jis gimęs Lie
tuvoj, Vilkavišky. Būdamas 11 
metų, atvyko į New Yorką. Kari
nę tarnybą atliko Amerikos lai
vyne Viduržemio jūroj. Po to įsi
jungė į policijos tarnybą. Studi
javęs kolegijose. Įsigijęs ba- 
kalaureatą, dabar planuoja įsigy
ti magistro laipsnį. Vedęs. Turi 
dvi dukteris, 13 ir 11 metų 
amžiaus.

Puoselėja etniškas tradicijas... 
Įsidėmėtini jo žodžiai: “Mes vis 
dar einam į lietuvių klubą Eliza- 
bethe ir šokam polką”. Laisvai 
kalba lietuviškai ir vokiškai.

Savo valdiniais turi 39 as
menis.

Leonas Kubaitis, Wall, N.J., 
miesto policijos vadas, kurį 
aprašė vietos laikraščiai.

SŪDUVOS LEIDINIAI
A. Bendoriaus — LIETUVOS GEOGRAFIJA. Kaina 

3 dol.
Kun. J. Burkaus — TERESĖ NAUMANAITE. Kaina 

3 dol.
Teisininko Pr. Šulo — KAIP SUDAROMI TESTA

MENTAI. Kaina 3 dol. Su testamentine forma (anglų 
kalba) 3.50 dol.

šias knygas galima gauti “Garso” administracijoj: P.O. 
Box 32 (71-73 So. Washington St), Wilkes-Barre, Pa. 18703.

1974 birželio S3 prel. Jonui Balkonui buvo surengtas pagerbimas Kultūros 
židinyje. Apie jo bendruomeninę veiklą kalbėjo Stasys Bandukes, Juozas 
Laučka suminėjo visuomeninius įvairius darbus. Gauta visa eilė sveikinimų. 
Rengimo komitetas sukaktuvininkui (telkė dail. Česlovo Janušo pieštą adresą, 
kurį pasirašė visi rengimo komiteto nariai. Nuotraukoje matome iš kairės Vilko 
pirmininkė dr. Kęstutį Valiūną, prel. Joną Balkoną, Janiną Gerdvilienę, rengi
mo komiteto pirmininkė Aleksandrą Vakselį ir Lietuvos gen. konsulą Anicetą 
Simutį. Nuotr. R. Kisieliaus.

PIRMIEJI ŽINGSNIAI 
KONGRESO LINKME

Artėja 1984, kai prisiminsim 
500 metų sukaktį nuo šv. Kazi
miero mirties. Lietuvių tauta, 
skandinama nelaimių, turėtų at
kreipti atidą į vienintelį, oficia
liai Katalikų Bažnyčios pripažįs
tamą, savo šventąjį. Tai ne vien 
religinė būtinybė. Valingas, ga
bus, išsilavinęs, turto stokos ne
vartomas jaunuolis, drįsęs sau 
pasiskirti sunkų kelią ir jame iš
tvėręs, pelno dėmesio ne tik 
kaip šventasis. Mažos tautos ne
gali savin įsileisti lepumo. Jos 
neištvers be ryžto. Šv. Kazimie
ras yra priešingybė dvasiniam 
silpnumui ir betikslio gyvenimo 
sampratai, kurių negali būti mūsi^ 
tarpe, jei ryžtamės nelaimėse iš
tverti.

Sukaktuviniais metais yra

Nauja lietuviškų valgių receptų knyga

LITHUANIAN COOKERY

Anglų kalba paruoSė agronomė Izabelė Sinkevičiūtė

Su plastikiniu aplanku; 316 puslapių. Puiki knyga 
lietuviSkų valgių mėgėjoms ir Šauni dovana draugėms 
amerikietėms. Kaina 8 doleriai

Užsakymus siųsti: “Garsas”, P.O. Box 32 (71-73
So. Washington Str.), Wilkes-Barre, Pa. 18703

numatoma daug įvykių. Jų pas
kutinysis — Lietuvių katalikų 
kongresas. >

Kongresas įvyks Toronte, 
Kanadoje, 1984 rugsėjo 1,J 2, 
Darbo dienos savaitgalį. Jo vy
riausiu šeimininku sutiko būti 
dr. Juozas Sungaila iš Toronto. 
Šis gabus organizatorius sudari
nėja komitetą.

Kongreso paruošiamieji dar
bai jau vykdomi. Kongrese bus 
pirmąkart išpildytas muzikinis 
veikalas, skirtas šv. Kazimierui. 
Libretą rašo poetas Kazys Bra- 
dūnas, muziką komponuoja Da
rius Lapinskas, šis misterijos- 
oratorijos pobūdžio darbas bus 
baigtas 1983 lapkričio mėn., pa
liekant beveik metus laiko jo 
perkėlimui scenon. Su' pčjetu 
ir kompozitoriumi ryšius palaiko 
dr. J. Sungaila. J

v.s.

PASIDAIRIUS PAS SAVE
IR APLINKUI...

(atkelta U 1 pel.)

Vietovėse, kuriose susirinkimų 
sušaukimas nebuvo įmanomas, 
pasitenkinta mažesnio būrio 
žmonių susitelkimais krūvon. 
Organizacinio komiteto nariai 
ir jų bendradarbiai sutiko lan
kytis Šalyje ir rūpintis visų ap
skričių atstovavimu. Tada 
apskričių buvo 32. Visam pa
ruošiamam darbui vadovauti iš
rinktą Vykdomąjį komitetą su
darė Antanas Smetona, Jurgis 
šaulys, kun. Juozas Stankevi
čius, Mykolas Biržilka ir Petras 
Klimas.

tvarkoma demokratiniais pagrin
dais; valstybės pagrindams ir 
santykiams su kaimynais nusta
tyti sušauktinas Vilniuje Steigia
masis Lietuvos seimas, visų Lie
tuvos gyventojų demokratiškai 
išrinktas; išrinktina Lietuvos Ta
ryba, kuri vykdytų konferencijos 
nutarimus, svarbiausia, Lietuvos 
valstybės atstatymą.

Tarybos narių skaičius nusta
tytas 20. Jai leista kooptuoti 
daugiau narių lygiomis teisėmis 
su rinktaistais, bet jų skaičius 
negali būti didesnis kaip ketvir
tis išrinktųjų. Be to, tautinėms 
mažumoms paliktos 5-6 vietos.

1917 m. konferencija, baigda
ma savo darbus, išrinko Lietu
vos Tarybą, kuri savo ruožtu 
1918 metų Vasario 16 d. Vil
niuje paskelbė nepriklausomos

u vor ftisrsry.

ko ir Respublikos prezidento, 
nuomone, 1917 metų Lietuvių

aae gaiš lygintis m Didžiuoju 
1906 melų Vilniaus setam ar net

Mielas Tautieti, drauskis 
LK Susivienijime

LKS yra tvirta, saugi lietuvių fratemalinės apdraudos or
ganizacija. Turtas siekia 3 milijonus dolerių.

Turi modemiškus apdraudos planus 
pilnamečiams ir jaunamečiams:

— 20 metų mokėjimo — 20 Year Payment Life
— 20 metų taupymo — 20 Year Endowment
— Taupymo iki 65 metų — Endowment at Age 65
— Mokėjimo iki 85 metų — Life Paid up at 85 

(tik pilnamečiams).

Susivienijimas turi ir priedinius draudimas už mažus mo
kesčius. Aplikantai nuo 16 iki 40 metų, npo 8500.00 iki 
82000.00 apdraudai priimami be medikai! nė s egzaminaci- 
jos — sveikatos patikrinimo.
Susidomėję apsidraudimu Lietuvių K. Susivienijime, kreip
kitės į jūsų kolonijoj gyvuojančios kuopos sekretorių, arba 
į SusivienŲimo centrą ilpildant žemiau paduotą kuponą.

LITHUANIAN C. ALLIANCE 
P. O. Bos 32 (71-73 So. Washington St) 

Wilkes-Barre, Pa. 18703

Esu susidomėjęs apsidraudimu Liet Kat Susivienijime
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Jaunas aktorius Henry Fonda (d.) priima dovaną ui su
vaidintą radijo vaidinimą. Priešais (vairių tauto merginos, 
kurios too meto U Europos atvyko ( Ameriką. Atsidėkodamos 
už radijo vaidinimą, jos (teikė jam lėlę. Ketvirtoji ii kai
rės yra lietuvaitė Elena Čiurlytė, iokėja. Tai buvo 1948 
metais. Nuotr. ii Stepo Zobanko archyvo

KAIP HENRY FONDA 
VAIDINO LIETUVĮ

LIETUVA — “0IAURĖ8 
EUROPOS DALIS*'

Rugpjūčio 12 miręs Amerikos 
garsus artistas Henry Fonda kar
tą vaidino lietuvį, būtent rašyto
ją Stepą Zobarską. O buvo 
taip.

Kai 1945 baigėsi II-asis pasau
linis karas Europoje, Vokietijoje 
ir kitur buvo nemaža pabėgėlių, 
kurie nenorėjo begrįžti į Sovietų 
okupuotus kraštus.

Pabėgėliams globoti buvo su
kurta tarptautinė organizacija 
UNRRA. Vėliau ji buvo pertvar
kyta ir pavadinta IRO.

Tos organizacijos globojo ir 
lietuvius, kurie buvo suburti į 
stovyklas. Globojo ir studijuojan
čius universitetuose. Taip Hei
delbergo universiteto UNRRA 
direktorius buvo William H. 
Sudduth. Jis turėjo progos gerai 
susipažinti su pabėgėlių proble
ma.

Grįžęs į Ameriką, jis ėmėsi 
akcįjos padėti tiem pabėgėliam. 
Tada buvo labai svarbu, kad 
Kongresas priimtų naują įstaty
mą įsileisti pabėgėlius. Nuotai
kos gi buvo nepalankios. Įsileis
ti bijojo, kad jie nebūtų našta, 
kad nereikėtų paskui jų išlaikyti. 
Sako, jie nemokyti, nesugyvena
mi.

Tas William H. Sudduth su
rado skriptų rašytoją, kurio tėvas 
buvo rusas, įvažiavęs į šį kraštą 
iš Rusuos. Rašytojas be jokio ho
noraro parašė radijo vaidinimą. 
Jis pirma aplankė nemažą pabė
gėlių ir juos apklausinėjo. Apsi
lankė ir pas Stepą Zobarską.

Taip buvo parašytas vaidini
mėlis, kurio tema ir buvo: kas 
tie pabėgėliai ir kodėl juos rei
kia įsileisti į Ameriką.

William H. Sudduth surado 
ir artistus, kurie sutiko nemo
kamai suvaidinti. Vienas artistų 
ir buvo Henry Fonda, tuo metu 
vaidinęs ‘"Mr. Roberts” veikale 
viename iš Broadway teatrų 
New Yorke.

Maureen Anna Wayward-Vaivadaitė akordeonu palydi savo 
fKwwiilfBt aMMK talpu utinio m o teiti n •me
Otri*. genis Creek Enąetaer

Henry Fonda vaidino rašytoją 
Stepą Zobarską. Veiksmas vyksta 
Amerikos konsulate Stuttgarte. 
Ten atvyksta pabėgėlis ir prisi
stato: “I am Stepas Zobarskas, 
writer from Lithuania”. Paskui 
aiškinasi toliau, ko jis atsilankė 
į konsulatą. Konsulatas paaiški
na, kad negali įsileisti į Ameriką, 
nes nėra tokio įstatymo.

Šis radijo vaidinimas buvo 
transliuotas visame Amerikos 
krašte per visas radijo stotis. 
Vaidinimas baigėsi prašymu pa
dėti pabėgėliam.

Tada ir Kongrese pabėgėlių 
klausimas pajudėjo — buvo pri
imtas naujas imigracijos įstaty
mas.

Tas pats William H. Sudduth 
tada surinko delegaciją, kad pa
dėkotų artistam už vaidinimą. 
Lietuviam atstovavo tas pats 
Stepas Zobarskas ir Elena Čiur
lytė, išraiškos šokio šokėja.

Merginos buvo jaunos ir gra
žios, apsivilkusios spalvingais 
tautiniais drabužiais. Fondai pa
dovanojo lietuvišką lėlę.

Visas šias žinias suteikė ten 
buvęs Stepas Zobarskas. Buvo 
dar ir viena artistė, kurios pa
vardės neprisimena. Fonda bu
vęs labai kuklus ir mielas. Jis 
net anksčiau atėjo į pasimatymą, 
kad niekam nereikėtų jo laukti. 
Su visais jaukiai kalbėjosi ir su
prato pabėgėlių reikalą, džiau
gėsi, kad bent tuo jiem padėjo. 
(P.J.)

LIETUVAITĖ IŠRINKTA 
FESTIVALIO KARALIENE

Trečios kartos lietuvaitė 
Maureen Anne Wayward-Val- 
vadaitė, 24 metų, tarptautiniame 
septintame metiniame Battle 
Creek, Ohio festivalyje rugpjū

Žurnalė The Problema of 
Communism (1981 m. kovo-be- 
landžio nr.) keturi šiaure* Euro
pe* žinovai (Gilbert, Osborn, 
Taylor ir Fairlamb) rašo, kad šią 
Europos dalį sudaro ne tik pen
kios šiaurinės valstybė* (Dani
ja, Suomija, IslandŲa, Norvegija 
bei Švedija), bet ir Lietuva, Lat
vija bei Est|ja. Jie primena, kad 
trijų Pabaltijo respublikų kultū
ra tradiciniai orientavosi į Vaka
rus. Nors to* respublikos nėr* 
visuomeniškai ir ūkiškai taip 
aukštai išsivysčiusios, kaip kitos 
šiaurės Europos valstybės, jos 
pralenkia kitas respublikas So
vietų Sąjungoje. Be to savo ne
priklausomybės metais, Jos paty
rė politinę demokratĮją.

Maskvos akimis, rašo autoriai, 
šiaurės Europos valstybės yra 
grėsmės šaltinis. Danija, Norve
gija ir Islandija priklauso NATO 
santarvei. Neutrali Švedija yra 
ūkiškai ir kariškai pajėgi. Ir Suo- 
Suomija, nežiūrint jos nuo 
Maskvos priklausomos užsienio 
politikos, sugebėjo išlaikyti savo 
politinį ir ekonominį pastovumą; 
suomių tauta, kurioje tebegyvi 
antirusiški sentimentai, pasi
ryžusi išsaugoti savo suverenu-
mą.

Anot straipsnio, grėsmės įspū
dį Maskvai dar sustiprina tradi
ciniai draugystės ir kultūrinio 
giminingumo ryšiai tarp Šiaurės 
Europos kraštų ir Pabaltijo tau
tų. Tautinis separatizmas bei 
religinis atgimimas Pabaltijo 
respublikose, o ypač Lietuvoje, 
sudaro stambią kliūtį rusų įtakos 
plėtimuisi strateginiu atžvilgiu 
svarbioje srityje.

Straipsnio autoriai pabrė
žia, kad trijų Pabaltijo 
respublikų kalbinis ir kultūrinis 
savitumas, jų tvirtas politinis na
cionalizmas, ir jų tebegyvi ry
šiai su nepriklausomomis Šiau
rės Europos valstybėmis savaip 
išskiria Lietuvą, Latviją ir Estiją 
iš bendros sovietinės sąrangos. 
Maskvai Pabaltijo respublikos 
turi gyvybinės svarbos, nes pro 
jas eina tradicinis invazijos vieš
kelis į Vakarus ir iš Vakarų. 
Be to, Lietuva, Latvija ir Esti
ja yra svarbi rusinimo politikos 
laboratorija. Toji politika pasi
reiškia gausia rusų imigracija, 
Pabaltijo kalbų ir kultūrų dis
kriminavimu bei griežta vieti
nių partijos aparatų kontrole.

Autorių nuomone, trys Pabal
tijo respublikos Maskvai svar
besnės ūkiniu atžvilgiu, kaip tai 

čio 16 buvo išrinkta to festiva
lio karaliene. Ji su tėvais gyve
na Marshal, Ohio.

Ji dėvėjo tautinius drabužius 
ir festivalyje padainavo tris lie
tuviška* dainas, pritardama 
akordeonu. Tos dainos buvo
— Buvo gera gaspadinė, Plau
kė Nemunėlis ir Lietuva brangi. 
Ypač didelio įspūdžio padarė 
paskutinė daina, iš kurios dvelkė 
Lietuvos ilgesys ir jos grožis.

Ji pati daug papasakojo apie 
Lietuvą, jos dabartinę padėtį. 
Aprašė ir laikraščiai, papasako
dami daug apie Lietuvą.

Ji paskutiniu meto mokytoja
vo Starr Commonwealth mokyk
loje. Dabar išvažiavo J Los An
geles studijuoti. Nori apsigy
venti pas lietuvius, kad geriau 
išmoktų lietuviškai. Ji mėgsta 
dainuoti ir daug kur pasirodo 
su daina. Taip pat ir vaidina 
vietos teatre.

Ji buvo nukeliavusi į Vokieti
ją, kur išmoko vokiškai. 1980 
metais keliem mėnesiam buvo 
sustojus New Yorke ir akordeonu 
grojo tautinių šokių ansamblyje
— Tryptinyje.

Tame Battle Croak festivalyje 
ir praeitai* metai* karaliene 
buvo išrinkta lietuvaitė. Išrin
kimo proga gavo 9000 dol. pi
niginę dovaną ir daug kitų 
dovanų iš įvairių krautuvių. 

galėtų atrodyti iš jų dydžio. 
Pavyzdžiui, jų elektroninė pra
monė remiasi įgudusia vietine 
darbo jėga. Tradicinis pabaltie- 
čių reiklumas ir našumas labai 
praverčia žemės ūkyje, kurio už
duotis aprūpinti didelį gyventojų 
skaičių pačioje Rusijoje, ir ypač 
Leningradą.

Bet koks politinio ar reli
ginio disidentizmo pasireiškimas 
Pabaltijy griežtai represuojamas 
— rašo straipsnio autoriai. Pa
vyzdžiui, 1960-siais ir 1970-siais 
metais Maskvai didelio rūpesčio 
kėlė lietuvių religinė veikla; 
bijotas! ir tebesibijoma glaudes
nių ryšių tarp lietuvių ir len
kų. Maskva nervingai reaguoja į 
įvykius Lietuvoje ir nedvejoda
ma tramdo bet kokias naciona
lizmo ar kultūrinio separatizmo 
apraiškas Latvijoje bei Estijoje. 
Tai rodo Maskvos baimę ir drau
ge jos pasiryžimą neleisti Pa
baltijo kraštams išsprūsti iš jos 
kontrolės.

Pasak autorių, Tarybų Sąjunga 
deda ypatingų pastangų suma
žinti Šiaurės Europos šalių 
kultūrinę bei ūkinę įtaką Pabal
tijy. Maskva gerai žino, kad 
tokia įtaka, susijusi su pabaltie- 
čių tautiniu bei religiniu separa
tizmu ir politiniu naciona
lizmu, gali būti politiškai 
pavojinga jos trapiai daugia
tautei imperijai. Atsižvelgiant į 
gana tamprius ryšius tarp šiau
rės Europos valstybių (ypač 
Švedijos ir Suomijos) ir trijų Pa
baltijo respublikų (ypač Estijos 
ir Latvijos), Maskvai bus ne
lengva pašalinti šiaurės valsty
bių įtaką Pabaltijy. (Elta)

FEDERALINĖ
VALDŽIA FINANSUOS 
LIETUVIŲ SODYBOS 
PROJEKTĄ " •->'• 
CLEVELANDE

JAV Lietuvių Bendruomenės 
Socialinių Reikalų Tarybos Cle- 
velando skyriaus prašymas HUD 
departamentui skirti pinigus vy
resnio amžiaus lietuvių namam 
statyti yra patenkintas ir dviejų 
milijonų dolerių suma yra pa
skirta 50 butų projektui.

Lieuvių sodyba (Lithuanian 
Center) bus statoma Willoughby 
(prie Clevelando), Ohio, ant gra
žaus 4 1/2 akro sklypo.

DEMONSTRACIJOS 
VILNIUJE

The Star Ledger rugsėjo 25 
dienos laidoj praneša, kad rug
sėjo 23 Vilniuje vyko lietuvių 
demonstracijos.

Po futbolo rungtynių tarp Vil
niaus Žalgirio komandos ir 
Svhinnik komandos iš Yaroslavo 
(180 mylių nuo Maskvos) ke
letas tūkstančių lietuvių žygiavo 
Vilniaus gatvėmis dainuodami 
patriotines dainas kol policija 
juos išvaikė.

LIETUVIAI
PASAULYJE

— “The Violations of Human 
Rights in Soviet Occupied Lith
uania, Report of 1981" išėjo iš 
spaudos. Išleido JAV Lietuvių 
Bendruomenė. Redagavo dr. 
Tomas Remeikis, padedamas Br. 
Nainio. Tai naudinga pastovi in
formacija amerikiečių visuome
nę supažindinant su komunistų 
vykdomais persekiojimais ir 
žmogaus teisių pažeidimai* oku
puotai Lietuvoj.

— Lietuvių Katalikų Mokslo 
Akademijos XII suvažiavimas 
pramatytas sušaukti St Peters
burg Beach, Fla., 1982 lapkri
čio 25-27. Suvažiavimo paskaitų 
programa rūpinasi akademijos 
centro valdyba, o technikiniu 
parengimu — vietos židiny*.
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Penna. 18657. Home — 717: 836-1266.
Stasys Lukoševičius, Sr., 1935 W. 7th Street, Brooklyn, 

N.Y. 11223. Home — 212: 339-0062.
Mrs, Frances Katiliis, 1059 Blair Avėrtue, Sčranfon, Pehna. 

18508. Home - 717: 3*2-361#. ’ n . WflriW
Judicial, Grievances & Appeals: Mrs Mary Kozerski, 35 

Hilldale Avenue, Plains, Penna. 18705. Home — 717: 823-8468.
Sylvester Kossa, 93 Russell Street, Edwardsville, Penna. 

18704. Home — 717: 287- 8554.
Charles Liscosky, 137 Charles Street, Wilkes-Barre, Penna. 

18702. Home — 717: 822-4855. Office 717: 823-8876; 829-2406.
Youth Committee: Jonas R. Kuprys, 1806 S. 49th Court, 

Cicero, Ill. 60650. Home — 312: 863-0935.
David Donar, 37 Eldon Avenue, Lansdowne, Penna. 19050. 

Home — 215: 626-2409.
Mrs. Audrone Elvikis, 2951 West 63rd Street, Chicago, 

Ill. 60629. Home — (unpublished number).

— PLB valdyba 1983-sius me
tus skelbia “Aušros” metais ir 
prašo visų kraštų Lietuvių 
Bendruomenes tai atitinkamai 
paminėti ateinančių metų bė
gyje.

— Vytautas Bielajus, tautinių 
šokių specialistas, choreografas 
ir teoretikas, yra aprašytas 
“Who’s Who ir the West” kny
goj, išleistoj Marquis Publica
tion, Chicagoj. Duodama jo 
smulki biografija, jo raštai, Atei
ties tautinių šokių grupės tarp 
lietuvių įkūrimas, veikla Den
ver, Colo., ir kitur. Vyties — 
folklorinio žurnalo — leidimas ir 
redagavimas.

Naujoji Lietuvos vyčių centro valdyba. I-oje eilėje II k. Elsie 
Kosmisky — antroji vicepirm., Ann Marie Kassel — finansų 
sekretero, Loreta Stekas — pirmininkė, Nancy Pawiauakas 
Miro — protokolų sekretorė, kun. Antanas Jurgelaiti*, OP,
— dvasios vadas, Vincent Semaška — MAMD pirminin
kas. II-oje eilėje — Frank Petrauskaas — trečias viee- 
pinn., Elinor Sluzas — pirmoji vicepirm., Anthony Radzeviab
— iždo globėjas, Thomas Brūzga — MCD pirmininką*. 
III eilėje — Paul Binkis — iždo globėjas, Alphonse Troi- 
nia - iždtaaMtaa, Latvy Janonis MAP pirmisri^tm Naato

— Venecuelos lietuvių tau
tinių šokių ansamblis Gyvataras 
laimėjo trečią vietą Venecuelos 
sostinėje Caracas įvykusiame 
tarptautiniame liaudies Šokių 
festivalyje. Jame dalyvavo iŠ 
viso septyniolika tautinių gru
pių. Ansambliui Gyvataras, kurį 
sudaro dešimt šokėjų, vadovau
ja Venecuelos Lietuvių Jaunimo 
Sąjungos pirmininkas Aras 
Mažeika.

— Australijos Lietuvių Fondo 
500 dol. metinė premija labiau
siai pasižymėjusiam jaunuoliui 
yra paskirta Eugenijui Stankevi
čiui iž jo tautinę ir visuomeni
nę veiklą.
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REPORT OF MEDICAL EXAMINER

7/14/81 to 6/1/82
Since I was elected Medical Examiner at the National Conven

tion in Rochester, New York, July 14, 1981, I have provided the 
following services for the Lithuanian Catholic Alliance:

Examined and approved 27 new membership applications 
— 15 adult and 12 juvenile. 18 were male applicants and 9 were 
female.

A total of 36 sick benefit forms were submitted to me for 
review. The claims covered 23 individual members, 14 male 
and 9 female.

Joseph A. Stankaitis, M.D.
Motion made by George Sadauckas to accept the report, 

second by Rosalie Kizis. Motion carried unanimously.
President Thomas E. Mack, Esq. called for a report from 

Director Albina Poška.

REPORT OF DIRECTOR ALBINA POŠKA
Dear Board Members:

This being our first meeting since the last convention, I would 
like to express my gratitude to the delegates for allowing me to 
be with you for another term, and I also believe it will be a pleasure 
to work with you on this board.

On the behalf of our president Att’y Mack, I attended the 
Lithuanian American Council’s annual meeting on October 17, 
1981 in Chicago, for which I have a prepared report.

The last Lithuanian Catholic Alliance’s convention empowered 
our President Att’y Mack to pursue the Lithuanian Catholic 
Women’s Alliance merger. On Att’y Mack’s behąlf, I attended the 
Lithuanian Catholic Women’s Alliance board meeting on Novem
ber 7, 1981 at Holiday Inn, Chicago. Prepared in detail intro
duction of our organization and delivered it to them at this meeting. 
Forwarded to our President Att’y Mack these items:

1. A specific report of this Alliance’s Board meeting,
2. Sent July and September ’81 issues W.A. publication 

pertaining to this merger matter,
3. Sent additional issues of publication which had their board 

meeting minutes and or fund standings.
Also this last May, attended W.A. Chic. District semi-an

nual meeting and was prepared to answer any questions relative to 
the merger. The merger question was not on the agenda.

With the cooperation of the Home Office, it resulted that I 
salvaged five (5) certificates, thus retaining these people as 
members of our organization. I also cooperated with the Home 
Office and fulfilled any requests that were made of me.

’Twas in the fraternal spirit that the following correspondence 
was sent:

1. Sympathy and a Mass offering to our Executive Director 
Charles Liscosky on the death of his sister,

2. Birthday greeting to Dr. V. Simaitis on his 70th birthday,
3. Congratulatory message to Mr. & Mrs. Felix Sereicikas on 

their 60th wedding anniversary,
4. To former long time financial secretary of Lodge No. 33, 

Chicago, Kazys Rubinas, a birthday greeting on his 95th birthday.
5. Wrote a short article in “Draugas” to November ’81.
In conclusion, may this board meeting with God’s blessing be 

a huge success.
01 Respectfully submitted,

Albina Poška, Director - Chicago

Motion by George Sadauckas to accept the report, second by 
Leonard Mikelonis. Motion carried unanimously.

President Thomas E. Mack called for a report from Director 
Leonard Mikelonis.

REPORT OF DIRECTOR LEONARD MIKELONIS
Monsignor, Mr. President, Board Members:

On the 11th of March, 1982, I assisted our Home Office in 
locating a missing member’s home address. Mission was success
ful.

On the 30th of April and the 1st day of May, 1982, I was an 
official observer at the Maryland-District of Columbia Fraternal 
Congress.

On the 6th of June, 1982, I visited and represented the 
Lithuanian Catholic Alliance.

Future plans are to visit a member, a Nursing Home patient in 
Baltimore, Maryland.

Respectfully submitted, 
1 amsomI —Irs ***----♦8 AAjihiu IKclOIlIl, 11 WU)l

Motion by Albina Polka to accept the repost, second by 
George Sadauckas. Motion carried unanimously.

President Thomas E. Mack, Esq. declared a break at 11:50 a-m.

Meeting reconvened at It: 10 p.m. President Thomas E. 
Mack, Esq. called far a report from Executive Director Charles

REPORT OF EXECUTIVE DIRECTOR CHARLES A. LISCOSKY

Dear Members of the Board:
It is eleven months since our 68th Convention was held in 

Rochester, New York, and twenty-three months to the day that I 
was appointed Executive Director of the Lithuanian Catholic 
Alliance. Since this appointment, the office personnel has dwindled 
to two employees, Alena Miškinis (salaried), and Elaine Eckert 
(per diem) with Elaine now working from 8:00 a.m. to 3:00 p.m. 
To date, we are keeping up with the work that must be completed 
without any noticeable delays. (A great deal of extra work this year 
was created by the Postal regulations in reference to the mailing 
lists of the Garsas).

The excessive requests for cash surrenders, loans on certifi
cates, and death benefits make new memberships a must. From 
what I have learned by reading the Fraternal and Insurance 
publications and attending the Pennsylvania Fraternal Congress 
meeting, Knights of Columbus Convention, etc., everyone is having 
the same problem and are all looking for solutions. The larger 
organizations adopted new plans to offset the possible decrease of 
memberships. The Knights of Columbus came up with the follow
ing which was published in the March, 1982 issue of the Fraternal 
Monitor:

“The certificate has a fixed annual premium of $50 and will 
purchase a higher or lower amount of insurance based on the age 
of the new member. The $50 will secure a $8,065 certificate 
for an 18-year old; a $5,214 certificate for a 30-year old; a 
$3,422 certificate for a 40-year old; a $2,148 certificate for a 50- 
year old; and a $1,000 certificate for a new member aged 65. The 
certificate has three special features: it has increasing cash values; 
it pays dividends, and these-dividends are expected to increase 
markedly after th«M<0<H)(e©^q \ .

Plus entering into the pension type plans.
Another Fraternal is setting up new offices. One that is being 

planned for Plymouth, Pennsylvania, will be fully staffed with an 
agent going out into the field, so to speak, for new business. 
(The gentleman responsible for this operation called me to ask if I 
would suggest a person he could train for this position).

A third plan is almost similar. The difference is, an agent, 
would be supplied with a roster or file of the current insured 
members. From this, he conducts his appeal for new applicants for 
membership.

Finally, all Fratemals agreed that, “We must be better in our 
field, and to survive, personal contact is a MUST”.

In trying to keep this report brief, the remainder of important 
issues are included on the agenda and a statistical report 
attached.

Again, I thank our President, Thomas E. Mack, Esq., the 
past and present officers and board members, for allowing me the 
opportunity to serve our Society.

I close with my sincerest thanks to all. 
Fraternally,

Charles A. Liscosky 
Executive Director

REPORT FOR THE PERIOD 1/1/81 TO 8/1/82
(17 months)

Charles A. Liscosky 
Executive Director

Enrollment
During the 17-month period just passed, we enrolled 56 new 

members with total insurance coverage of $79,000.00. However, 
three enrollees were dropped because they failed to pay any dues, 
thus reducing the enrollment to 53 members and $76,000.00.

Membership transactions
During this reporting period we lost 265 members: 91 through 

cash surrender ($94,870), 125 by death ($82,971) and 49 by matured 
endowments ($45,311).

We also handled 72 sick benefit claims with a total outlay of 
$4851.83; 4 certificate loans totaling $2711.00; 1 request for aid 
from the benevolent fond, $31.96.

Exempt lone
We began the year 1982 with a total of 158 members aged 

85 on the exemption list Twenty more members are to become 
eligible this year bringing the total to 178 exemptees with in
surance coverage totaling $89,010. To date, 15 members have been 
eliminated from the list due to death and cash surrender.

We continue the practice of sending letters of congratulations 
to members as they reach age 85.

We still receive letters claiming exemption status based on age, 
but our records show the members to be as much as 10 years 
younger according to their declared age at enrollment.

DMdaafa
As you know, dividend payment was declared for April, 1981. 

ActuarM figures were 3411 checks totaling $43,532.85. Despite 
unforiieen obstacles (wrong release date of first batch of checks, 
then check numbers didn’t match dividend register on second batch 
of cheks), employees managed to review each individual dues 
record for eligibility, mark dividend, type and stuff envelopes and 

mall checks on time. To help out at this time, we hired one part- 
time employee who put in 153 1/4 hours costing $513.37.

Through persistent searching: publication of names in Garsas, 
writing hundreds of letters to members, secretaries, board 
members, banks, relatives, in addition to long distance phone 
calls, we tracked down all but 4 members to deliver their dividend 
checks. The missing members are: Sylvia Stankus Gonia of Lodge 
15, Chicago; John Zakaras of Lodge 33, Chicago; Paul Janusis 
and Ona Griganevičius of Lodge 142, Cleveland.

As usual, many members failed to heed the warning to cash 
their checks within 90 days (195 checks still uncashed). As a 
result we had the added work of issuing replacement checks. To 
cover lost checks, death of member, stale date, change of name, 
etc., 123 new checks had to be issued. Some members turned over 
their checks to the Alliance Foundation when they became stale- 
datedl We might mention that the bank charges $5.00 per check 
for each stop payment issued, so we used every possible means to 
circumvent these charges.

We received numerous complaints of not having received 
dividends for many years. This meant researching and sending 
copies of cancelled checks showing the endorsements thereon. 
There have been no repercussions.

Delinquent mortgages
When letters brought no results, I made home visits to two 

families. One family which is 15 months delinquent ($1267,50) 
promised to catch up on payments and for the past 2 months they 
have sent in double payments. The second family, which owes 44 
months ($2175.36), failed to respond to letters and home visit. Their 
property appears in good condition, aluminum siding, swimming 
pool in back yard, late model car parked in front of the house. 
Photographs were taken of both properties.

Garsas
To comply with postal regulations, we have been trying to up

date mailing lists. This required diligent and time-consuming 
search of individual records. We have found an astounding number 
whose membership terminated many years ago and those whose 
subscriptions have expired still on the mailing list. We are revising 
the list to allow one newspaper per family of same surnames at 
same mailing address.

We try to keep our Editor, Father Bučmys, supplied with ad
dress changes, lists of new members, members lost through death, 
cash surrender and matured endowments, as well as providing 
clippings from local newspapers pertaining to Lithuanians and 
their activities.

Recently we received a call from a member in DuBois, 
Pennsylvania, who was panic-stricken by the following statement 
which appears in each issue of the Garsas, "5.00 of insurance 
premium per year is applied to subscription of Garsas”. She feared 
this meant the subscription fee is deductible from the face amount 
of her certificate.

Examinations
We were still in the throes of preparing Annual Statement for 

mailing to the various Insurance Departments when two 
Pennsylvania Insurance Examiners arrived for a 6 week stay, 
February 8, 1982 to March 29, 1982. They had barely departed 
when an Internal Revenue Service agent arrived to conduct an 
examination.

Lodge secretaries
At present we have in 142 lodges covering 18 states and the 

District of Columbia, served by 88 secretaries. Three Secretaries, 
Elizabeth Veturis, Felix Sereicikas and Bronius Bobelis, handle 
2 lodges each; Andrius Povilaitis handles 3 lodges. The 54 lodges 
without secretaries are serviced by the Home Office. It is difficult 
to get replacements for ailing and deceased secretaries. To our 
knowledge, 6 secretaries are currently beset with illness or 
disabilities.

Meetings
Oct. 18-20, 1981, Bethlehem, Pa. — 1981 Pennsylvania 

Fraternal Congress. Attended by Frank J. Katilus and Charles 
A. Liscosky.

Feb. 16, 1982, Wilkes-Barre, Pa. — 64th Anniversary of Lith
uania’s Independence. Flag raising ceremony at Luzerne 
County Court House. Attended by Leonard Pallis, Alena Miš
kinis and Charles A. Liscosky.

Apr. 30 - May 1, 1982, Maryland — Maryland-District of 
Columbia Fraternal Congress. Attended by Leonard Mikelonis.

May 3, 1982, Harrisburg, Pa. Pennsylvania Fraternal Congress. 
Official signing of Proclamation by Governor Richard Thorn
burgh declaring May 2-9, 1982 Fraternal Week, and luncheon with 
Governor. Attended by Leocadia Donarovich, Frank J. Katilus and 
Leonard Pallis.

Home Office Building
No major work has been done since the Hurricane Agnes 

flood which occurred 10 years ago June 23. The building is now in 
need of painting inside and out Harold Hirthler, contractor who 
did the work previously, gave the following estimates: $1170.00 to 
paint the entire interior (where needed); $350.00 to paint only the

(Continued on Page 6)
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entry, hallway and main office, including ceiling; >450.00 to 
paint outside trim where needed. He was authorised to proceed 
with painting the doors at a cost of >18.00.

Commentary
We have noticed members are moving about from place to 

place quite a bit. Some changes are probably seasonal going from 
cold climate to warm climate and reverse, others possibly for health 
or employment reasons, or to be near family members in times 
of illness and death. (One member changed address three times 
in 13 days!).

Another trend appears to be more remarriages. Some women’s 
names have changed as many as three times.

Still another trend is funeral directors having beneficiaries 
assign insurance proceeds over to them before sending the claim to 
the Home Office for payment.

Cash surrenders — some are due to financial need, others 
because they have coverage at work, and still others feel they can 
get a greater financial return on their money in other invest
ments. In many instances parents and grandparents enrolled their 
children and grandchildren and paid their premiums. Now then 
they are dependent on pensions, they can’t continue payments 
and their children are not concerned with future needs.

We often receive inquiries from members who are curious 
about the cash value of their certificates. The information is also 
needed and requested by welfare agencies when providing 
financial support or nursing home care.

Complaints received from members include: (1) premiums 
far exceed face value of certificates (2) small cash value (3) 
infrequent dividends (4) disappointment because Twenty Pay
ment Life certificates do not pay face value on their 20th 
anniversary same as endowments.

We receive numerous requests for duplicate membership 
certificates. Considering the cost of material and labor, perhaps 
we should charge a nominal fee for duplicate copies.

In reviewing our records, it was surprising to note that many 
members in their 70s and 80s still listed their parents as 
beneficiaries; others still listed a deceased spouse. To avoid 
future complications, we tried to up-date the beneficiaries by 
sending lists to all lodge secretaries for review. Ironically, 
we received very little response, which means volumes of cor
respondence in settling death claims, especially when there are a 
number of surviving children and there is family dissension.

We also encounter many problems with names. Most of our 
records still show the Lithuanian version of a member’s name, 
yet most have Americanized their names without reporting the 
change to us. Some names have been changed so drastically that 
they are unrecognizable w^j^.payments come in without other 
identification, or death claims are presented for processing. (A few 
examples: Angele Kuckailutė changed to Nanette Daly; Kons
tancija Konstantinavičienė changed to Helen Constant; Jancenta 
Vainalavičienė changed to Nancy Jankowski, etc.).

Motion by George Sadauckas to accept the report, second by 
Rosalie Kizis. Motion carried unanimously.

Motion by George Sadauckas to adjourn for lunch, second by 
Leonard Mikelonis.

President Thomas E. Mack, Esq. adjourned the meeting at 
12:50 p.m. to return at 2:00 p.m.

SECOND SESSION
President Thomas E. Mack, Esq. reconvened the second 

session at 2:00 p.m.
All Directors present as in the first session with Director 

Leonard Pallis in attendance.
Secretary Frank J. Katilus read a report submitted by Garsas 

Editor Rev. Cornelius Bučmys, O.F.M.
Motion made by George Sadauckas to accept the report, 

second by Leonard Pallis. Motion carried unanimously.
President Thomas E. Mack, Esq. called for a report from 

Director Leonard Pallis.

REPORT OF DIRECTOR LEONARD PALLIS
Leonard Pallis reported that he went to Harrisburg with Frank 

J. Katilus and Leocadia Donarovich on the signing of the Proclama
tion by Lieutenant Governor William Scranton declaring May 2- 
9 as Fraternal Week in Pennsylvania. He also would visit the Home 
Office frequently and did anything that was asked of him.

Motion by Leonard Mikelonis to accept the report, second 
by Rosalie Kizis. Motion carried unanimously.

1. Executive Director Charles A. Liscosky read a valuation 
report received from C.P.S. Actuaries and the Lithuanian Catho
lic Alliance meets all of Insurance Departments requirements and 
has a Solvency of 156.10 > at the end of 1981.

2. Executive Director Charles A. Liscosky read a report 
received from Pennsylvania Insurance Department examination 
conducted February 8 to March 29, 1982 (written report)

3. Four of the seven recommendations are already being done 
and the remaining three will be as soon as possible.

Executive Director Charles A. Liscosky read a report received 
from Internal Revenue Service on examination conducted April 1, 
1982 (written report)

4. Connecticut, New York, New Jersey and Wisconsin require 
new easy language certificates and forms and Executive Director 
Charles A. Liscosky received information from Actuary that it would 
cost between >2500.00 and >3000.00 to simplify the easy language 
certificates. Motion made by Joseph B. IjuaNta to have the 
Executive Committee moot udth local Fraternal groups in the 
area to farther exptere Ore feassKility to simplify the easy language 
certificates, second by George Sadauckas. Motion carried 
imunini. >< i> I \

5 tir.uiixc Charles A. Liscosky got a price of >250.00 
from <>in tenant lot printing 2(M • < opir* of a new ( on»t itut ion 

and Bv l.aui uith all up-dating . hangri m.l utinį a 
laigri type to Io earicr t.. read Motion iru.lr l.y 

|o«rph R l^uTka second I;' Aliuna Poslia to leas r thn matte. « itl> 

the h.xe.ntoe (onin.itte. I. k taken < are ot Motion . arned 

unanimotixly

8. Proposed merger with the Lithuanian R. C. Women’s Alliance 
was discussed and a motion by Joseph B. Laučka, since the 
necessary information from our Actuary has not Ireen received, 
that when we get the information to have a meeting with the 
Actuary and the Executive Committee. Second by George Sadauc
kas. Motion carried unanimously.

7. A new application for a mortgage loan for >12,000 received 
from Delxrrah Heier, 625 Grace St., Scranton, Pa. referred to the 
Executive Committee.

8. Written report from Lithuanian Catholic Alliance Founda
tion Committee received:

February 16, 1982
Minutes for the Lithuanian Catholic Alliance Foundation 

Committee
Memlrers present: Leonard Simutis, Saulius Kuprys, Frances 

Laucka Domanskis
Dr. Simutis commemorated the celebration of Lithuanian 

Independence Day with a few comments about the importance of 
this day to all Lithuanians. The meeting was then called to order.

The following points of business were discussed:
1. Special Postal Rate

Saulius Kuprys has filed for a special postal rate for the Founda
tion. This would cut the cost of our mailing significantly. The 
request has not yet been granted.

2. Tax-exempt status
Saulius Kuprys has filed the appropriate forms to obtain of

ficial tax-exempt status. Currently, the foundation has tax-exempt 
status on a “probationary” basis.

3. Treasurer’s report:
Since the initial mailing, very few contributions have been 

made to the Foundation. The current balance is >6404.12.
4. Disbursement of funds:
a) Discussion about the nature of disbursements
The group agreed that funds should be distributed to support 

activities, projects, etc. which are specifically related to Lithuanian 
Catholic and/or to Lithuanian American Heritage. It was felt that 
this Foundation should attempt to support projects which are not 
supported by other existing Funds.

b) Several specific suggestions were made regarding the types 
of projects which the Founddation might support:

(1) Essay contests among Lithuanian-American youth in both 
English and Lithuanian to encourage cultural awareness. One 
possible way of promoting such contests would be through the 
schools taught by the Sisters of St. Casimir.

(2) Individual research projects relating to Lithuanian Catholic 
or Lithuanian American Heritage. In particular, it was felt that 
topics related to the experience of Lithuanian immigrants prior to 
WW II should be supported, j

(3) A written pamphlet in English about the life of St. Casimir 
w$s! suggested ast Worthy oF th'4 Foundation’s supportvSortie con-’ 
cem was raised regarding the potential sizė‘ of a grant for this 
project relative to the small size of the actual fund.

(4) Support for a journalism Intern for a Lithuanian publica
tion, e.g., Garsas or Draugas.

(5) Stipends for excellent contributions to Garsas.
c) Application for disbursements
Saulius Kuprys will develop an outline for a formal ap

plication for funds from the foundation. It was agreed that the use of 
a standardized form would facilitate the review of applications and 
would encourage only seriously interested parties in applying
for limited resources.

d) Fund raising
(1) The limited funds available seriously limit the eflectivensss 

of the Foundation. It was agreed that Garsas, the official organ of 
the Lithuanian Catholic Alliance, would be asked to include a 
“clip-out” donation slip in each issue as a way of reminding the 
members that the Foundation exists and is in ongoing need of dona
tions.

(2) It was agreed that sometime during the next year, all 
members would again be asked for a contribution to the Founda
tion. There was some feeling that such a mailing would be done 
best towards the end of the calendar year.

(3) We briefly discussed the possibility of asking the Alliance 
for a “matching grant” to try to raise the balance of our funds to 
>10,000. The Alliance would be asked to match any funds raised 
during the next fund raising effort. Closure on this issue was set 
until the next meeting.

5. Use of the Foundation to gain more “visibility” for the 
Alliance. (

The group agreed that attempts should be made to promote 
and support projects which might also facilitate the visibility 
of the Alliance among the Lithuanian American Community at large. \

The meeting was adjourned by Dr. Simutis.
Respectfully submitted,

Frances Laucka Domanskis, PhD
Secretary

Motion by Leonard Pallis to accept and go along with the 
recommendations, second by Leocadia Donarovich. Motion carried 
unanimously.

9. Pennsylvania Fraternal Congress meeting to be held 
October 25, 26, 27, 1982 at Hershey, Pa. President Thomas E. 
Mack, Esq. appointed Charles A. Liscosky and Frank J. Katilus 
as delegates to attend and George Sadauckas and Leonard Pal
lis as alternates. Motion by Leonard Pallis to adjourn, second by 
Leonard Mikelonis.

Rt. Rev. Msgr. John Balkonas gave the Benediction and an
nounced that he will offer a Holly Sacrifice of the Mass for the 
late Dr. Albert J. Valibus and other deceased Board members 
tomorrow at St Mary’s Church at 12:10 p.m.

Meeting adjourned by President Thomas E. Mack, Esq. at 
5:00 p.m.

THIRD «E88ION
Rrfcfay, June M TM2

The tereettog of session of tire Board of Dtoaotors of
'ths LMamte® Catholic Alliasre© was called to order by President 
rb<>ma» F Mm k F»<; st 9:35 a.m.

Prayer offered by taeesdta AM Dtoeotars in eb
tendance with the exception of Dr J«M-ph a

10. Otr tornote Mr. and Mrs. Gardner are retiring ©n Jufy
1st of this year and two of their ©mptoyeos are going to take ©ver dtei 
Gardner Stamp Co. wish to continue oorapatfon of th* 
building and are asking far a new lease. The rear of the build-ing ■ 
In need of some repairs, also the rent paid by Mr. GardnerdB 
quite low which was agreed npon many years ago. ’

It was unanimously agreed to leave the matter to the 
Executive Committee to drew up the now lease with an appropriate 
increase in rent.

11. A letter received from Now Jersey Fraternal Congress in
viting the Lithuanian Catholic Alliance to become a member for 
the annual fee of >30.00. Agreed unanimously to enroll in the 
New Jersey Fraternal Congress.

12. A letter from New York’s Disaster Preparedness Com
mission for proper storage of records and property to avoid loss. 
Unanimously agreed to fill the form received and comply.

13. A letter from Ohio requesting that agents must famish 
prospective members with easy readable language applications. We 
are undertaking a program to do this and will comply.

14. A letter from Wisconsin telling the Alliance that the license 
will not be renewed because of many requests by the state. Also a 
letter from our accountant recommending that the Alliance close 
out and drop the license in Wisconsin because we don’t do smy 
business there and the Alliance has just a few certificates in force. 
Unanimously agreed to leave the matter to the Executive Com
mittee.

15. President Thomas E. Mack, Esq. invited Mr. Norbert Dem
binski, Membership Sales Coordinator of the Polish Union to give 
his ideas as how to get new members. Mr. Dembinski is working 
for three local Fratemals at the present and he would like to take on 
the Lithuanian Catholic Alliance. In his remarks on why the 
Fraternal organizations are not getting new members, because 
(a) the problem is with the secretaries in the field because they 
feel their only responsibility is to collect dues, (b) no meetings of 
lodges or any activities in lodges, must start revising meetings on 
the local level (c) must work together with the Pastor of the parish 
and in turn with the key persons of the parish (d) advertise for 
new members (e) start teaching the Lithuanian language locally
(f) have activities to build up your image in the newspapers
(g) appoint a progress committee locally to create interest. In 
conclusion he suggested to the Directors to select a committee and 
he would be glad to work with the committee for a period of time.

President Thomas E. Mack, Esq. thanked Mr. Dembinski 
for coming and said he will put it on the agenda for discussion 
after the short break.

President Thomas E. Mack, Esq. declared a 10 minute break at 
11:00 a.m.

Meeting reconvened at 11:10 a.m. for a lengthy discussion on 
the recommendations of Mr. Dembinski and was unanimously 
agreed to have a Membership Drive Committee and leave it up 
to this committee to decide if it would be necessary to invite the 
services of Mr. Dembinski. President Mack appointed Frank 
Katilus, Leonard Pallis and Charles Liscosky to the Membership 
Drive Committee and asked them to get going by September 1st. 
Leonard Pallis to be chairman of this Committee.

19. Executive Director Charles A. Liscosky read a fetter 
received from A. Yuknis offering to the Directors cartooned his
tory of the Lithuanians to be published in future issues of the 
GARSAS in connection with the approaching of the 100 year 
anniversary of the Lithuanian Catholic Alliance. Leonard Pallis 
agreed to call Mr. Yuknis and talk to him about it during our 
lunch break.

President Thomas E. Mack, Esq. adjourned the meeting at 
11:50 a.m. for lunch and invited all of the Directors to attend 
Mass at St. Mary’s Church at 12:10 p.m.

FOURTH SESSION
Meeting of the Board of Directors of the Lithuanian Catholic 

Alliance called to order by President Attorney Mack at 2:15 p.m.L
All Directors present. » i
Leonard Pallis reported that he had talked with Mr. Yuknis 

during the break and Mr. Yuknis will supply the cartoons to the 
GARSAS free of charge. .,(>

20. Request for Funds
Unanimously agreed to pay annual membership dues of >10.00 

to the Lithuanian Cultural Foundation, Inc. New York.
Unanimously agreed to subscribe to the “Bridges” publica

tion, one for the President Attorney Mack and one for the LCA 
Home Office.

The Board of Directors unanimously expressed its support to 
the Lithuanian Catholic Foundation’s plans to initiate several 
projects regarding the carrying out of the aims and goals of the 
Foundation and will match the contributions of the Alliance 
members during the next drive of the Foundation.

Joseph B. Laučka spoke of the need for the restoration of 
the building of the Legation of Lithuania in Washington, D.C. 
Motion by Leonard Mikelonis to donate >1000.00, second by 
Leonard Pallis. Motion carried unanimously. To be sent to Dr. 
Stasys A. Bačkis, Legation of Lithuania, 2622 — 16th St, N.W., 
Washington, D.C. 20009.

h
Rt Rev. Msgr. Balkonas, Chairman of the Convention of the 

Lithuanian Catholic Academy of Science and Arts, will have their 
Convention in St Petersburg, Florida in 1982. He invited all of tire 
Board members to the Convention. Motion by Joseph Laučka to 
donate >200.00 to the cause, second by Leonard Pallis. Motion 
carried by majority with Msgr. Balkonas abstaining because of 
conflict of interest. - >i

The Board of Directors is unanimously in favor of the year 
1982 as the year of Lithuanian Parishes and requests all lodg'-< t< 
cooperate with the Committee.

Since our GARSAS Editor, Rev. Cornelius Bučmys, was unable 
to attend the Board of Directors meeting, the question pertaining to 
the consideration to changing the GARSAS to tabloid style was un 
animously referred to the Executive Committee for their decision on 
tire matter.

Nothing further for discussion, a prayer was offered by Rt Rev. 
Msgr. John Balkunas.

President Thomas E. Mack, Esq. adjourned the mooting st 
4:14 p.m. and t hanked— all - nf the Di rectors

-.on A.,.,—.ata—ttodw.

Respectfully submitted, 
Frank J. KmiIua, Secretary
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At the Knights of LithuanieConvention in Cleveland, Ohio. From left: A. SenkienO, Juozas 
B. Laučka, Vicepresident of Lithuanian Catholic Alliance, Moat Rev. Anthony Pilia, Bishop of 
Cleveland, Rev. Gediminas Kijauskas, SJ, Pastor of Our Lady of Perpetual Help parish in

(i Cleveland, Mrs. I. Laučka. Photo by V. BwvWHus
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KNIGHTS OF LITHUANIA— 
69th national convention

The 69th National Convention 
of the Knights of Lithuania was 
held in Cleveland, Willoughby, 
Ohio, Harley House, August 5-8,
1982. It began with a Special 
Mass which was the Closing 
Mass of the Lithuanian Roman 
Catholic Priests’ League of 
America convention and the 
Opening Mass of the Knights of 
Lithuania convention. The Mass 
was concelebrated by His Excel
lency Bishop Vincentas Brizgys 
and the Bishop of Cleveland the 
Most Reverend Anthony M. Pil
ta, along with 23 other priests 
representing the Priests’ League 
and the Knights of Lithuania.

Preceding the Mass, the 
K. of L. Senior Councils met in a 
special session and the Supreme 
Council Officers and chairmen 
met for their final meeting of 
their K. of L. term.

Following the Mass, all in 
SttMldąnce., ^njoyę<į_( a 'bu^ 
dinner provided by the hosts 
and then the 1st Session of the 
69th Convention began at 6 
P.M., with Loretta Stukas, 
completing her 1st year as 
National President, opening the 
convention. After the singing of 
the American and Lithuanian 
anthems and a special prayer by 
Natl. Spiritual Advisor Rev. A.J. 
Jurgelaitis, OP, the delegates 
and guests were welcomed by 
Charles Machutas, chainrtan of 
the host committee of Council 
25 Cleveland. It was a great 
honor to have the Bishop of Cle
veland extend his personal 
greetings and blessings upon 
the Knights of Lithuania.

The Nominating Commit
tee (Irene Šankus of the Mid- 
America District, Larry Janonis 
Mid-Atlantic District, Ann Ben
der New England District and 
Michael Smailis Mid-Central 
District) presented a list of can
didates for the Convention 
Presidium and Committees. Af
ter elections, Chairmen Larry 
Janonis (C 12 New York), Anna 
Klizas Wargo (C 144 Schuykill 
County Pa.), and Frank Petraus
kas (C 140 Syracuse NY) and 
their committees conducted the 
Convention.

A special commemorative pro
gram of the 50th Anniversary of 
die death of the Lithuanian 
Bard — Maironis — was pre
sented by Cultural Chairlady 
Anna Wargo and Regina Kot 
(C 100 Amsterdam).
a Greetings were received from 
President Ronald Reagan via 
telegram and personal greetings 
&Rev. A. Contons (Lith.

i’ League); Rev. Paulius 
is (Provincial, Lith. Fran

ciscans, Kennebunkport); Rev. 
Gediminas Kjjauskas (Pastor of 
Our Lady of Perpetual Help 
Church, Cleveland); Vytautas 
Jokūbaitis (VLIKas); Vytautas 
Kutkus (Lith. Bendruomenė); 
Juozas Laučka (Lith. Catholic 
Federation-Ateitis); Ona Jokū
baitis (BALF); Irene Šankus 
(LXC. Federation). Among die 
written greetings received: Lith 
Charge d’af&irs Dr. Bačkis of 
Waahtagton, D.C.; Consul

cetas Simutis of New York; 
Marian Fathers Provincial Rev. 
V. RimSelis, MIC; the Mayor of 
Willoughby, Ohio; the Mayor of 
New Haven, Conn; Julia Mack 
of Moterų Sąjunga.

Five business sessions were 
conducted and along with the 
various executive board reports 
and committee reports, three 
special panels were held: “The 
Year of the Lithuanian Parish” 
moderator Rev. A. J. Jurgelaitis, 
OP, and panelists Romas Bub- 
lys, chairman of the Co-Ondihat- 
ing Committee of the Lithuanian 
Parish, and Rev. Joseph Bacevi
čius, administrator of St. 
George’s in Cleveland, repre
senting the Lith. Priests’ 
League; “Our Participation in 
Lithuanian Affairs” — due to 
the illness of Dr. Jack Stukas, 
the panel was moderated by 
Loretta Stukas and participants

100 
Amsterdam), Lith. Affairs Bul
letin Editor and Aušra Zerr, 
Public Affairs Chairm. Lith. 
Community of America; and the 
final panel “What More/What 
Better”, moderator Rev. A.J. Jur
gelaitis, OP, and panelists Paul 
Binkis Jr. (Cl 12 Chicago) and 
Nancy Miro (C 141 Bridgeport, 
Conn.).

During the convention ses
sions, several special awards 
were presented. Junior Conven
tionship were awarded by Susan 
Bumila (Cl Brockton) to Tomas 
and John Strolia (both of C36 
Chicago) and among the mem
bership awards presented by 
Elsie Kosmiskey (C 144 Anthra
cite, Pa.) were Lithuanian 
wooden plates with the Vytis to 
Mr. and Mrs. Anthony Sokol for 
their efforts in single-handedly 
organizing C118 of Hazelton, 
Pa.; and to John Paukštis, Pres, 
of Council 36 Chicago, for enroll
ing over 150 new members.

Rev. A. J. Jurgelaitis, OP, 
(C 103 Providence) reported that 
the Archbishop George Matulai
tis* beatification effort was a 
notable success with over 15,000 
signatures presented to the 
Holy Father. Due to the K. of L. 
efforts, was the publication of a 
decree by Pope John Paul II 
declaring that Archbishop Matu
laitis* lifestyle exemplified an 
heroic practice of the divine vir
tues of Faith, Hope and Charity 
and that Archbishop George is 
worthy of the tide "Venerable 
Servant of God*’. The Rev. 
Joseph Dambrauskas, MIC, 
spoke on his continued efforts 
on behalf of Archbishop George 
and everyone was urged to 
continue their prayers for his 
beatification.

The Mandate Committee 
reported that over 500 delegates 
and guests attended the conven
tion. The Natl. Financial Secy. 
Ann Marie Kassel (C 36 Chi
cago) presented a fiscal year 
report that showed that we had 4 
districts, 55 councils and 10 
junior councils for a total mem
bership of 3,519. New councils 
organized during the past vear 
were: Council 38 Kenosha, 
Wiao.; Council 40 East St Louis 
III. C 63 Lehigh Valley, Pa.;

Cl 17 Darien Ill. C. 118 Hazel
ton, Pa; and Cl50 Kansas City, 
Ks.

Following a spirited 
campaign, the following were 
elected to serve for 1982-83 
K. of L. year: National Presi
dent Loretta Stukas (C 29 New
ark); Vice President Elinor Šiu
žąs (C 96 Dayton), E. Kosmiskey 
(C 144 Anthracite) & Frank Pet
rauskas (C 140 Syracuse); Secs. 
Nancy Miro (C 141 Bridgeport) 
and AnnMarie Kassel (C 36 
Chicago); Treas. Alphonse 
Trainis (C 141 Bridgeport); 
Trustees Paul Binkis Jr. (Cl 12 
Chicago) and Anthony Radze- 
vich (C 100 Amsterdam). 
Elected to serve as committee 
chairmen were: Lith. Affairs Dr. 
Jack Stukas (29 Newark); 
Public Relations Irene Šankus 
(112 Chicago); Cultural Ann 
Wargo (C 144 Anthracite); 
Ritual Rita Pinkus (C 26 Wor
cester); LCRA Coordinator 
Fran Petkus (C 96 Dayton); 
Lith. Language Coord. Dr. Al
girdas Budreckis (C 17 Boston); 
and Archives -Longinas ■$vel
tus (C 17- Boston^

After reviewing the bids of 
C 3 Philadelphia and Cl 10 Mas- 
peth N.Y., the delegates 
selected Philadelphia as the site 
of the 70th National Convention 
of the K. of L., August 18-22,
1983.

The Convention Banquet was 
held at the Harley House and 
among the honored guests were: 
the Most Rev. Anthony Pilia, 
Bishop of Cleveland, the newly 
elected Supreme Council of
ficers, a representative of the 
Mayor of Cleveland. Kazimiera 
Petrulis of the Chicago Senior 
Council was elevated to Honor
ary Membership. K. of L. 
Scholarships were awarded to 
Georgianne Kassel and Paul 
Strolia, both of C36 Chicago, and 
to Joan Jonucevich of C100

OBITUARIES
Peter Matikiewicz

Peter J. Matikiewicz of 235 
Mosier St., Nanticoke, died Sep
tember 1 in St. Stanislaus Medi
cal Care Center, Nanticoke, 
following an illness.

Bom in Pittston, he was a son 
of the late Charles and Gertrude 
Matikiewicz. He resided in 
Nanticoke for the past 75 yean 
and operated a funeral home for 
the past 43 yean. He also 
worked as a section foreman for 
the Glen Alden Coal Co.

He was a graduate of Nanti
coke High School and Eckles 
College of Mortuary Science. 
Philadelphia.

He was a member of the Lu
zerne County, Pennsylvania and 
the National Funeral Directors 
Associations and St Joseph’s 
Church of the Hanover section 
of Nanticoke.

Brothers, Dr. Joseph and 
Anthony, preceded him in death.

Surviving are sister, Mrs. Mary 
Kashatus of Philadelphia; 
brothers, Charles William and 
Alex, all of Nanticoke; and 
several nieces and nephews.

Buried September 4 with a 
Mass of Christian Burial in St 
Joseph s Church. Interment in 
St Mary's Cemetery Hanover 
Township.

AUXANMR 0. KUMSKIS

HONORED AS “MAN OF THS YSAR”

Alexander G. Kumskis, a
familiar figure on the recreation
al and political scene in the 
Southwest Chicagoland area for 
more than half a century, was 
honored as the “Man of the 
Year” by the Lithuanian Cham
ber of Commerce of Illinois at 
its annual scholarship and 
awards dinner at the Martini
que Restaurant

The chamber’s annual 
Lithuanian award was given to 
Frank Zapolis, being honored 
for his continuing work in help
ing to maintain ethnic heritage. 
Seven high school students re
ceived a 11,000 college scho
larship each. They are: Stephen

Amsterdam. On behalf of the 
Convention hosts C25, Peter 
Luiza presented Bishop Pilia 
with a beautiful wooden Way
side Shrine. Again the Bishop 
expressed his appreciastion to 
all of the Knights for their ef
forts on behalf of the Lithuanian 
cause.

Daily convention Masses 
were held at the Harley House 
and concelebrated by our K. of L. 
Priests and the Closing Mass of 
the convention, at Our Lady of 
Perpetual Help Church in Cle
veland with the Reverends Ge
diminas Kijauskas, A. J. Jurgelai
tis, OP, John Savukynas, MIC, 
and Anthony Baltrushunas con- 
celebrating. The gifts were pre
sented by Natl. Pres. Loretta 
Stukas, Stella Sankal, Honorary 
Members Antanas Mažeika and 
Juozas Bulevičius, Junior 
members Barbara MiciQnas and 
dohn Strolia.

The convention delegates and 
guests expressed their apprecia
tion to the convention commit
tee headed by Charles and Nel-

” Machutas, * Ursulla and 
• Eėfcfene Kunritis, Albert and Jo

anne Shigo, Mr. and Mrs. Peter 
Luiza and the other members of 
Council 25 for their dedication 
and the work involved in 
making this the 69th National 
Convention most successfol.

Immediately following the 
convention, the newly elected 
national board met briefly to 
discuss plans for the coming 
year. The next Board meeting 
will be held on Oct. 16th in 
Putnam, Conn, along with the 
dedication of the K. of L. Archi
ves Rooms at ALKA. Mecenatas 
Jonas Valauskas of C147 St. 
Petersburg, Fla., will* be 
honored at the dedication.

Irene K. Šankus
National Public Relations 
Officer

Mrs. Frances Sibulsky
Mrs. Frances Sibulsky, 

formerly of Exeter, died 
September 7 at Leader Nursing 
Home East, where she was a 
guest the last year.

The former Frances Zelinsky, 
she was bom in Hughestown 
and resided in - Exeter for 50 
years. She was a member of 
St Casimir's Church. Pittston. 
Her husband Stanley , died in 
1970.

Surviving are a son, Victor, 
Wyoming; daughter, Mrs. Elea
nor Cook, Salem, Ore.; brother, 
Anthony Zelinsky, Dupont; 
seven grandchildren; nine great
grandchildren.

Buried September 10 with a 
Mass of Christian Burial in St 
Casimir’s Church, Pittston. 
Interment in the parish cem
etery.

Bro. George Petcavago, OFM
Brother George Petcavage, 

OFM, son of the late Benjamin 
and Helen Petcavage, died Sep
tember 14 at the Franciscan 
Monastery, Brooklyn, N.Y.

Born in Scranton, on August 
28,1927, ho entered the Lithua
nian Franciscan Fathers in Ken
nebunkport, Maine in 1944. He

(Cottftewed on Page 8)

Waranauskas, Gina Kilius, 
Anthony Blažys, Matthew 
Keblia, Paul Nakroshis, Rita 
Stutkas and Diana Maskeliū
nas.

Kumskis, 71, is being honored 
for his “more than 50 yean of 
public service.** Most of his long 
career was spent in the recrea
tional field with the Chicago 
Park District but occasionally 
he stepped out into other fields.

During his days as a student 
at Tilden Technical High 
School and Elmhunt College he 
participated in football, baseball 
and swimming. As a swimming 
champion he represented the 
CYO, YMCA and Chicago 
Athletic Club, later served as 
swimming coach at St. Leo 
High School, was the athletic- 
director of 13 Lithuanian Catho
lic elementary schools in Chi
cago, and was a gold medal win
ner in swimming and water polo 
in the first Lithuanian-Ameri
can Olympic games in 1938.

In the early 1940*8 Kumskis 
had a brief career in the news
paper field. For two years he 
published his own newspaper 
in this community, the Lith
uanian Leader, and later served 
as sports editor of the Lithuanian 
Daily Draugas.

He was an organizer and past 

Alexander G. Kumskis

WE HOPE 70 SEE YOU SOON!

Does the Interest on your savings account In a bank give 
you adequate protection against Inflation? Probably not

Wo have a much better solution for your money manage
ment

You are hereby Invited to become a member of

KASA
UTHUANIAN FEDERAL CREDIT UNION

Thia Io what wo havo to offer:

1. 9% INTEREST ON REGULAR “day of deposit to day of 
withdrawal” passbook savings accounts. (That's 60% 
bettor than In moot of the banko).

E. 12% INTEREST on Credit Union Share Certtflcatoo In 
6600 unite ttiat are oepeclaNy attract Ivo to smaNdopoe More.

5. HIGHEST CURRENT INTEREST ON MONEY MARKET
CERTIFICATES.

4. ALL-SAVER CERTIFICATES with tax froo Interest
6. TAX EXEMPT IRA Accounts.
5. 6100,000 INSURANCE on svory account
7. CONVENIENT LOANS to al members at the lowest

possMo rates.
S. FINANCIAL ADVICE to you and your famSy—froo of charge.

The KASA Lithuanian Credit Union In loss than 2 years has
reached more than 6 minion doiare In dsposltel

KASA UTHUANIAN CREDIT UNION, 06-41 114th Street Rich
mond HM, N.Y. 11416. TeL (211) 441-4706.

president of the Lithuanian 
Democratic Committee of Illi
nois and later served as presi
dent of the National Lithuanian 
Democratic Committee In 
Washington.

Originally a park supervisor at 
Marquette, Russell Square and 
Calumet Parks, Kumskis rose 
steadily through the ranks of the 
Chicago Park District to hold a 
wide variety of administrative 
positions and was responsible 
for the introduction of numerous 
special recreational programs 
and activities.

When he retired 10 years ago 
after 45 years of service with the 
park district, Kumskis was 
general supervisor of special 
recreation activities for the dist
rict’s 245 parks and 1,200 
recreational personnel.

Since 1974 he has been an 
administrative aide to Cook 
County Sheriff Richard J. Elrod 
handling community relations 
with special emphasis on youth- 
related programs in suburban 
towns.

Five years ago Kumskis was 
named a member of Chicago’s 
Senior Citizens’ Hall of Fame. 
He was sponsored by the Lith
uanian Chamber of Commerce, 
which he had served as presi
dent in 1944 and 1945.

Mr. Kumskis has been a 
member of the Lithuanian 
Catholic Alliance since 1940, 
affiliated with Lodge 163, 
Chicago, Ill.
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CONGRATULATIONS TO NSW MEMBERS 
OF THE LITHUANIAN CATHOLIC ALLIANCE

Carol Beilman — Adult. En
rolled by Leonard Pallis, Al
liance Director.

Mn. Anna Levanavage of 50 Searle Street, Pittston, was 
honored by her family on August 18 at the Mayfair Supper 
Club on the occasion of her 76th birthday. Also celbrating 
August birthdays are her grandsons Ryan, who was Three 
on August 7į Kenny, who will celebrate his fourth birth
day August 29 and her son Raymond on August 25. Pictured 
above, first row, lift to right, Damon Barhight Dolores Bar- 
hight, Ryan Barhight, Mrs. Levanavage, Kenny Barhight 
and Raymond Levanavage, Second row, Robert Barhight, 
Debbie Levanavage and Mary Dante.

Mrs. Levanavage and Mrs. Barhight are member os LCA 
Lodge 7, Pittston.

YASKUS — HARRISON
VOWS EXCHANGED

The marriage of Miss Debnrgh 
Anne Yaskus, daughter of Mr. 
and Mrs. Joseph L. Yaskus, For
ty Fort, and Robert Randolph 
Harrison, son of Mr. and Mrs. 
Edmund Randolph Harrison, 
Cartersville, Va., took place 
September 11 in Holy Trinity 
Church, Wilkes Barre.

Msgr. Frank L. Yashkas, uncle 
of the bride, performed the

FOLKFESTIVAL TO BE HELD

Lithuanian Alliance of Amer
ica, District 7 and Knights of 
Lithuania, Council 143 will 
again participate in the Annual 
Luzeme County Folk Festival, 
October 21-24, 1982 at the 109th 
F.A. Armory, Market Street, 
Kingston, Penna. Mrs. Nellie T. 
Bayoras, Pittston, President of 
the Lithuanian Alliance of 
America, District 7, and 
Financial Secretary and Cultural 
and Lithuanian Affairs Chairman 
of Knights of Lithuania, Council 
143, will be in charge of the 
exhibit with the aid of Mrs. Ruth 
Vaskas, Dallas.

The Folk Festival is one oc
casion in the year when over 40 
ethnic societies of the Wilkes- 
Barre area have their own field 
day when they can proclaim 
"This is the way our people live, 
and the way we do things in our

Bryan Johnson — Juvenile. 
Enrolled by Florence Stra
vinsky, member of Lodge 28.

double ring ceremony.
Given in marriage by her 

father, the bride wore a gown of 
white silk organza featuring a 
fitted bodice of silk Venice 
lace enhanced with seed pearls, 
and a bateau neckline accented 
with embroidered Alencon lace. 
Venice lace enhanced the long 
fitted sleeves and bordered the 
cathedral length train. Her head

native land”. This is where they 
assert their identity within the 
great American melting pot, 
with pride. It presents a gather
ing of customs, culture, heritage, 
food, music and dance of twenty 
six nationalities with accent on 
authentic folk culture of the 
participants. Presented by the 
many ethnic organizations of the 
area and the Luzeme County 
Tourist Promotion Agency, the 
7th Annual Luzerne County 
Folk Festival will feature 
guest appearances by ethnic 
headliners, plus the superb 
talent of Luzeme County.

Festival hours — Thursday 
and Friday, October 21-22 — 6 
PM to 10 PM, Saturday, 
October 23 — 1 PM to 10, 
Sunday, October 24, 1 PM to 7 
PM.

Donna Morgan

piece was a white Venice lace 
and seed perl Juliet cap with a 
fingertip length illusion veil 
edged in Alencon lace. She car
ried a cascade bouquet of fresh 
gardenia blossoms and stepha- 
notis, arranged with ivy, sprin
garia and gypsophilia.

Miss Patricia A. Bowers was 
maid of honor and Mrs. Stephen 
P. Smith, sister of the bride
groom was bridesmaid. Both 
wore dresses of dusty rose taffeta 
with a double ruffle framing the 
off-shoulder neckline. A match
ing cummerbund and bow set 
off the fitted bodice and full 
skirt. They each carried a garden 
cluster Ixniquet of Dutch alstroe- 
meria lillies, freesia, pink 
roses and miniature carnations, 
arranged with trailing ivy and 
accented with baby’s breath. 
They wore a matching cluster of 
flowers in their hair.

A dinner reception was held 
at Gus Genetti’s Motor Inn.

The couple will reside in 
Richmond, Va.

The bride’s paternal grand
mother, Mrs. Agnes Yaskus, and 
uncle, Msgr. Yaskas, have been 
associated with LCA Lodge 17 
for many years.

Mrs. Robert Randolph 
Harrison

LCA MEMBERS’ 
DEATHS

Benedikta Glaveckienė —
Lodge 13 — 601 Maiden Choice
Lane, Baltimore, Md. Died: Au
gust 16,1982. Buried: August 18, 
1982 St. Alphonsus Cemetery, 
Baltimore, Md.

Marė Chevins — Lodge 222 
— 4936 35th Avenue, N., St 
Petersburg, Fla. 33710. Died: 
August 22, 1982.

Peter Matikiewicz — Lodge 
114 — 235 Mosier St., Nanti
coke, Pa. Died: September 1, 
1982. Buried: September 4,1982 
St. Mary’s Cemetery, Hanover 
Twp., Pa. Mr. Matikiewicz was
Secretary of Lithuanian Catholic 
Alliance Lodge 114, Nanticoke.

Lawosa Simonienė — Lodge 
156 — 900 Meadow Ave., Carle- 
roi, Pa. 15022. Died: September 
3, 1982. Buried: September 6, 
1982.

Frances Sibulsky — Lodge 57 
— 200 2nd Ave., Kingston, Pa. 
18704. Died: September 7,1982. 
Buried: September 10, 1982 St. 
Casimir’s Cemetery, Pittston, 
Pa.

Vincas Vencius — William 
Wensus — Lodge 51 — Shade 
St, Middleport, Pa. 17953. Died: 
September 3, 1982.

Jonas V. Mikelionis — Lodge 
222 — 27141 Elinore Ave., Euc
lid, Ohio 44132. Died: Septem
ber 3, 1982.

Dr. Janina Pinkam — Lodge 
188 —19 Consaul Road, Albany, 
N.Y. 12205. Died; June 11,1982. 
Buried: June 14, 1982 St Agnes 
Cemetery, Menanda, N.Y.

Mr*. Juk Margelis — Lodge 
183 — 842 North St, Rochester, 
N.Y. 14605 Died: September 11, 
1982. Buried: September 14, 
1982 Holy Sepulchre Cemetery. 
Rochester, N.Y.

St Casimir’s Holy Name Society recently presented a donation to the Knox Memorial Fund. 
Donations are needed by the committee to reach the goal of >7,500. Pictured, from 
left, Martin Miglionico, Peter Menchinsky, John Kwasniak, George Nagy, presenting the 
check from St. Casimir’s Holy Name to Jay Delaney, Pep Orlando, committee chair
man, Sam DeAlba, Alfreda Suchdcki and Gene Mangan.

STATAINIS FAMILY HOLDS 
14TH ANNUAL REUNION

The Stanaitis family held its 
14th annual reunion at St. John’s 
Park, Hanover section of Nanti
coke.

Mr. and Mrs. Eugene Fal- 
check were chairmen of this 
year’s affair, assisted by Mrs. 
James Botsko, Leonard Kupris, 
Mrs. Florence Konn, Mrs. Ruth 
Sova, and Mrs. Rita Bobyak.

Dinner was served and games 
were played by all age groups. A 
special tribute was sent to Mr. 
and Mrs. Joseph Stanaitis, Flor
ida.

Local members attending: Mr. 
and Mrs. Eugene Falcheck and 
sons, Mr. and Mrs. James Bot
sko and sons, Mrs. Regina Fal
check, Miss Antonia Stanaitis, 
Mr. and Mrs. Joseph Bobyak 
and family, Mrs. Ruth Sova and 
family, Mr. and Mrs. David 
White and son, Dabra Bobyak
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spent most of his religious life 
working in the printing and 
clerical office of the weekly 
newspaper, Darbininkas, a 
Franciscan publication.

Surviving are two sisters, Sis
ter Margaret Petcavage, Sisters 
of St. Casimir, Chicago, Ill., and 
Mrs. Josephine Schuster, Scran
ton; three brothers, Felix, 
Lorain, Ohio; Henry, South At
tleboro, Mass., and Daniel, Mas
sillon, Ohio, and nieces and 
nephews.

He was preceded in death by 
his twin brother Albert, of 
Elyria, Ohio, and a sister,
Bernice Kamie, Detroit, Mich.

Buried September 18 with a 
Mass of Christian Burial in St. 
Joseph’s Church, Scranton, con- 
celebrated by Rev. Leonard Pet
cavage, a nephew, and a group 
of Franciscan Fathers and 
secular priests. Interment in 
Cathedral Cemetery, Scranton.

Hulun Dannur
Mrs. Helen Danner of 135 

E. Ridge St., Nanticoke, died 
September 18 at home.

Bom in Nanticoke, she was 
the daughter of the late Joseph 
and Josephine Brukąs Nanorta. 
She resided in Detroit, Mich., 
and returned to Nanticoke in 
1970.

She was a member of St. Jo
seph’s Church, Nanticoke.

Her husband, Frank, died 
May 13, 1977.

Surviving are brother, the Rev. 
Vincent J. Nanorta, pastor 
emeritus of St. Mary’s Lithua
nian Church, Kingston, and a 
resident of Nanticoke; sisters, 
Mrs. Rose Dumchius and Mn. 
Verna Wadzinski. both of Nanti
coke; one niece; and one 
nephew.

Buried September 21 with a 
Mass of Christian Burial in St. 
Joseph's Church. Interment in 
Holy Trinity Cemetery, Nanti
coke.

and sons, Mr. and Mrs. Edward 
White, Mrs. Mary Kervalavage, 
Mrs. Mary Stanaitis, Mrs. Regina 
Jones, Mr. and Mrs. Raymond 
Cheapak and daughter, Mr. and 
Mrs. Joseph Kerlavage and 
family, Mr. and Mrs. Kevin 
Kerlavage, Leonard Boris, 
Gregory Boris, Russell Schoe- 
ny čj children. Mr. & Mrs. Vin
cent Konn, Mrs. Helen Point- 
kowski and children, Mrs. Jean 
Rapchock.

Out of town members and 
guests: Mrs. John Stanaitis and 
family, Fords, N.J.; Richard Sta

“Garse” galima įsigyti Sias knygas 
(Lietuvių ir anglų kalbomis)

Lithuanian Cookery, paruošė Izabelė Sinkevičiūtė. 
316 puslapių, didelio formato. Kaina .............. $8.00

Amerikos Lietuvių Taryba, parašė Leonardas ši
mutis. Kaina ............................................................. 3.00

Lietuvių — Anglų Kalbų Žodynas, paruošė B 
Piesarskis ir B. Svecevičius. 512 psl., apie 27,000 
žodžių. Kaina ......................................................... $8.00

Anglų — Lietuvių Kalbų Žodynas,1 paruošė V.
Baravykas. Apie 30,000 žodžių ir posakių
Kaina ........................................................................ $8.00

Lietuvių kalbos vadovas (Introduction to Modem 
Lithuanian) Paruošė kalbininkai Leonardas Dambriū- 
nas, Antanas Klimas ir William R. Schmalsteig.
Kaina .....................................................................  $10.00

Popular Lithuanian Recipes, lietuviškų valgių mė
gėjams Juzės Daužvardienės anglų kalba paruošta 
knyga. Kaina ......................  $4.00

Vytautas The Great, kan J.B. Končiaus angliš
kai parašyta istorinė knyga. Kaina ................... $2.00

Lithuanian Self-Taught, M. Variakojytės - Inke- 
nienės paruoštas rankvedis, prisilaikant Marlborough’s 
sistemos. Kaina .......   $3.50

Vidudienio Sodai, Bernardo Brazdžionio eilėfaš- 
čiai. Už šį poezijos rinkinį autorius laimėjo 1958-59 
metų kultūros žurnalo “Aidų” literatūros premiją. Vir
šelio aplanką piešė dail Telesforas Valius.
Kaina ........................................................................ $4.00

Amerikos Lietuvių Vardynas, Jungtinių Amerikos 
Valstybių žinomesnių lietuvių biografinės žinios, su 
prof. Kazio Pakšto įvadu. 240 psl., kietais viršeliais. 
Kaina ........................................................................ $4.00

The Forty Years of Darkness, by Juozas Vaišnora, 
translated by Joseph Boley. Supression of the Lithua
nian Press and how it was regained. Price ... $2.00

Lithuanians in America, Dr. Antanas Kučas; trans
lated by Joseph Boley ........................................ $6.00

The Brothers Domeika, a novel,Liudas Dovydė
nas; transited by Milton Stark ........................ $6.00

Day of Shame, the truth about the murderous 
happenings aboard the Cutter Vigilant, during the 
Russian-American confrontation at Martha’s Vine
yard. The tragedy of Simas Kudirka, by Algis Ruk
šėnas ....................................................................... $9.00‘

Teismas Biržely, dokumentuotai aprašoma Nijolės 
Sadūnaitės teismas ir kaltinimas. Parašė Jurgis Gliau
dą. Kaina ................................................................ $2.00

Simas (The story of Seaman Simas Kudirka), by 
Jurgis Gliaudą. Translated from Lithuanian by Kęs
tutis Čižiūnas and J. Žemkalnis ....................... $5.00

“Garso” Administracija
P.O. Box 32 (71-73 So. Washington Str.) Wilkes-

Barre, Pa. 18703

naitis, Fords, N.J.; guest Liss 
Stroliga, Brooklyn, N.Y.;Anne 
Marie Stanitis, Fords, N.J.; guest 
William Vezzosi, Cartaret, N.J.; 
Mr. and Mrs. Vincent Konn, 
Jr., daughter, Shari, and guest, 
Julie Damon, Stratford, Conn.; 
Mr. and Mrs. John Gruzinshas, 
Forestville, Md.; Mr. and Mrs. 
John D. Gruzinskas and family, 
Moundsville, W. Va.; Sr. Mary 
Magdela, Conn.; Mrs. Judy Cas
terline and daughter, Milton, 
Pa.; Mr. and Mrs. Leonard Kup
ris, Scranton; Mr. and Mrs.Josepl 
Beck and family, Scranton; Mrs. 
Emily Valverde, Waverly.

Mary Stanaitis is a member 
of LCA Lodge 17, Wilkes-Bar
re.


